





شر هذا الحديث أولاً في جلة (اللسان العربي) ‏ العدد 
التاسع › وا YT aed‏ د ثم acl‏ ترتيبه: هتا عع Sg‏ هن 
الاضافة والتنقيح لیکون أسهل تناولا وأنفع . وقد استخلصت 
منه هذه النشرة لتعمیمها تصحیحاً لا ol‏ الرائجة 
هد ایا وتضامناً ole‏ اراس تسه 
العربية وصیانتپا من sal‏ والفوضی 

lel,‏ ساهمت في هذا العمل لآ أن الظروف فى عهود 
غابرة كانت at‏ مثل دعونی الى التصحيح صرخة في واد x‏ 
اما اليوم فأرجو أن تكون صرختا 3 جاهور (مكروفون) . 


ملاحظات عامة 





تكائرت الأخطاء اللغوية في الاعوام الاخيرة الى حد صار الباحث لا يحتاج معه 
الى طویل عناء لاستحضار عدة کببرة ا عل البدچة . فا كنت الجا الى 
الذاكرة لاستحضارها حتى جعلت تنثال على ذهنی . فاجتمعت لي منبا طائفة 
صا حة . ثم عن لي أن اشفعها با أقرأ كل يوم في الصحف وأسمع کل یوم وليلة 
من الاذاعات . واذا جمهرة كبيرة من الاغلاط اللغوية تحتشد امامی ما احدر ' 
الينا من الجيل الماضى وما سبقه من أجيال مع ما ابتكره الجيل الحاضر . وهو 
اكثر . فبعد أن كنت اتقضى الأغلاط وأتصيّدها صرت لغزارتها اتخير منها ما 
يَصلح ,ان يكون نوذجاً لغيره » وأنبذ GU‏ الوفير تجنباً لما لا ضرورة له من 
الاطالة . 

ان الكثيرين من اللغويين حاولوا تصحيح الاغلاط اللغوية قدياً وحديثاً حتى 
أصبحت الكتابة نى الأمر آشبه بفرض الكفاية لا حرج على من أسقطه عن نفسه 
وما كنت usd‏ له لولا تکاثر الأخطاء الجديدة التي ابتدعها الجيل امحدید وم 
يسبق أن نبّه عليها الاسلاف لأنها لم تظهر في زمانهم . 

أنظر ما يقول هذا الكويتب : «ليس هناك معدى (ah)‏ أتوهم (بأني) حر في 
عقيدق» ‏ في مجلة (ادبية) عربية جد" مشهورة ‏ تباع الوف النسخ منها ‏ أي 
الوف النسخ من اغلاطها - في العراق . ولازالة كل هذه الركاكة والغلط كان 


7 اتوهم ان 


ينبغي ان یقول : «لا معدی عن ۱ 
۱ وقرأت في صحيفة عربية : «السکان یطالبون السلطات (كي) تضع حدا 
للمنحرفين» .ونحن نری ان الغیاری یطالبون بوضع حر هذا التخریب اللغوي . 
عنوان في جريدة عربية Vesey:‏ كتاباً و ۵۰ رجل» ! .. ۸ يعرف جهابدة 
اللغة في هذه الجريدة ان قواعد النحو تفرض عليها أن تقول (۳۰۰۰ کتاب و ۵۰ 
رجلا) . ۱ 
وانظر الى هذا العنوان SV‏ فى جريدة عربية مسوّولة : «اقامة سوقا ثقافيا 
Li‏ في القنیطرة» . فأية مسوولية يشعر بها مدیرها (السوّول) وحرروها ؟ كيف 


بعل القارىء الناثیء ان هذا غلط ليتجنيه:؟ وما فائدة ما يتعلمه في الدزسة من 
قواعد اللغة اذا كان التطبيق اليومي على هذا الغرار . 

هذه الاخطاء التى تنم عن جهل باللغة وبایسط قواعد انعبر تعن 
Ses (yeh‏ بالنسبة الى الذين کتبوها . اما بالنسبة الى الصحف التي تنشر 

فهى أفظع من تهاون . انها استهتار .. بل خيانة BLY‏ الارشاد والتعليم j‏ 
تحملها الصحافة « وهی بیع أغلاط بثمن نقدي : ان ناشئة القراء يتصيدون 
الالفاظ wll,‏ الجديدة عليهم ليتعلموها ويستعملوها في إنشانهم فرحین , فاذا 
الصحف والاذاعات تلقنهم الخطأ کمن يرتجي من نَدَاك سمكة فتعطيه حية . 

الواقع أن كثرة الاغلاط وفداحتها واستعصاءها على الاحصاء والحصر 
ثبطتني ZG rt pa‏ حتى لکدت اصرف النظر عنها : تی کل یوم تود ]اه 
مستحدثة » وني كل عام تنبض قافلة خماشدة من جيل ناثيء.ليضيف لبضیف اخطاءه 
الشايئة , الصاعدة . الى اخطاء اسلافه المابطين sil‏ . والاذاعات 
والصحافات منهمكة في توزیع هذه الاغلاط - شابة وشيخة - وترسیخها في 
عقول البشر لتهىء جيلاً للسستقبل يرطن بعربية مشوهة مسيخة يمكن تسميتها 


(التتطية العصریة) . 
والعراق وان کان نصيبه من هذه الاغلاط الل من نصیب بعض لاقطار 
العربية الاخری فان العدوی سرت فيه أيضاً واخنت خلت تتف تتفشى ويتسع نطاتها . 


الام pl‏ ليا ار مه موی اها کین من کر ما سم 
المرء من الفصیح الصحیح فا جدوی دروس العريية النظرية الجافة اذا كانت 
(الدروس) التطبيقية في الاذاعة والصحافة والقصص dell‏ . وغير المرجة 
يحرف من ذهنه كل ما تعلمه على رحلة الدرس ؟ حتى أنا الذي كانت سليقتي 
منذ أيام a‏ سليمة قوية لكثرة ما قرأت من لباب الادب العربي في أحسن 
GLI - dad Lol‏ الآن قد ألفت الأخطاء لكثرة ترديدها على ماعا من الاذاعات 
وقراءة فى الصحف والجلات حتى صارابعضها _ الاخطاء - یغافانی فيندس في 


کلامی .. يجري على قلمي حين اكتب أو على لساني حين أقرأ أو أتحدث . 

ولس بالامکان استقصاء کل الاغلاط فاذا كان الرء جاهلا باللغة فكل 
لاخطاء ملك ينه . هذا سنتناول فيا بلى آهمها واكثرها شیوعاً . 

انیم be‏ لا يريدون أن يغلطوا : بطبيعة الحال ولا ذنب هم في الغلط بل هم 
بتمنون لو انهم يعرفون وجه الصواب ond‏ . فلنحقق هم هذه الامنية hal‏ 
بهذا التصحيح المسط . 

وادا تسنى تزع هذه اشر على أرسع نطاق مكن ولا ميا على تسبي 
لاذاعة والصحافة ‏ في طول الوطن العربي وعرضه - لا في العراق فقط . 
مکن اصلاح الحال » إلى حد لا بأس به فيا أرجوه . ولا يكني في التوزيع اعطاء 
نسخة لكل صحيفة واذاعة بل الواجب في العراق ان تكون لدى كل موظف في 
اذاعة أو صحيفة نسخته الخخاصة يتأملها ويحفظ ما فيها . وعلى كل دولة عربية 
ان تبدي نفس الاهتام لان الثقافة العربية مستطرق بعضها الى بعض . وحبذا لو 
أمكن ان يتزود بها كل اذاعي وصحني في اقطار الوطن العربي كلها . وستری في 
بلي ol‏ الاغلاط سارية معدية يظهر بعضها في بلد عربي ثم تسري العدوى 
تعم a s‏ 2 
وقد chal‏ الكثير من أغلاط القدامی التي اصبحت الیوم فصيحة - جدا - 
بالقياس الى اغلاط حاضرنا » من قبیل مطالبتهم بأن تقول (أسس الجامع) بدل 


(تأسس) .. و (امور شت) بدل (شتى الامور) .. و (تعرفته) بدل (تعرفت اليه › 
أو تعرفت عليه) ... فهنه وامثاها ما اعترض عليه الأقدمون اصبحت اليوم غير 


ذات موضوع بالقياس الى التدهور اللغوي الذي تعانيه عربيتنا اليوم . 
مقارحات : 


YI‏ : بعد توزیم Je Zl ala‏ كل الذيعين واحررین الصحفین + شناد مدة 


للمستجدين" منهم لامتحانهم بها تشجیعاً هم على تعلمها . 

Lt‏ : امتحان كل من يراد تعيينه في الستقبل لوظيفة اذاعية أو صحفية - بهذه 
الاغلاط وغيرها ما سهوت عنه وتيسر جمعه لغري » بالاضافة الى امتحانه 
بقواعد النحو والصرف على مستوى التعلیم الثانوي على الأقل . 

ثالثاً : طبع كل الكتب المدرسية من ادنى درجة حتى الدرجات الجامعية العليا - 
مشكولة بالحركات الكاملة على الحروف » ليعتاد قراژها النطق الصحيح . 

رابعاً : تخصيص كتب المطالعة للتلاميذ من الاساليب الجزلة المتينة ولا سيا من 
الادب القدیم الفتار من القصص الجاهلية والاسلامية الطريفة والاخبار 
الجذابة التى يقبل عليها الناشنة ويشغفون بها من كتاب الاغاني وغيره 
فق وهات اسلف ا alg‏ » 

خامسا : تعيين مصححين إذاعيين لتصحيح الکتوبات Zl‏ تحريرياً للاذاعة . 
وضبط حرکات لا ع راب واحروف الي jue‏ الغلط في قراءتها ولا سيا 

من الشعر الوزون تفادیاً من اسامة نطقه وتکسیر وزنه . 

258 : تين مصححين GEE‏ في کل چريدة وجات اتصحیح ما بنشر اا سواه 

قلام محرریها أو غيرهم من الكتاب المساهمين من الخارج . ويكون هولاء 
| لصححون مسوولين عن کل غلطة بسمحون ها بالرور . 

سابعاً : لا كان کل ذلك ينهب ادراج الرياح اذا قامت الاغلاط الطبعية 
بعمليتها التخريبية الشهورة . فيجب تحميل المصححين المطبعيين مسؤولية 
جديّة عن اهماهم وتهاونهم في التصحيح , لان الكاتب الذي تم بصياغة 
العبارة المناسبة والبحث عن اللفظة اللغو. ية الدقيقة في المعاجم احیاناً ‏ 
ويسهر الليالي مفکر | 5 - Ls‏ ما يجد أن السحح الطبعي قد قلب 
الامور bic‏ على رأس » فنياً » ونحوياً » ولغوياً » وفكرياً . 





(۱) الستجد لغة : ما صار جديدا . وقد استعملها المحدثون بمعنى : الحديث العهد . ونحن نويد هذا 
اصطلاحاً , لاننا لا نحد كلمة واحدة سائغة اخرى تودي هذا gall‏ . 


أخطاء اذاعية 


أقصد بها الاخطاء التي لا نشعر بها حين نقرؤها بل حين نسمعها > لأن عدم 
ضبط الالفاظ بالحركات على الحروف يجعل كلا من المصيب والضطیء ينطقها 
على طريقته . وكل كلمة لم يتعلم الرء نطقها الصحيح فهو معرض لأن يخطىء 
فها . ناهيك alr og‏ نطقها مغلوطاً من معلميه . فعندئذ يكتبها صواباً ویقرها 
غلطا . 

كانت الغلطة النحوية أو اللغوية تثقب اذني وتوذيني . لكنى لكثرة ما معت 
وقرأت من الغلط. Gael‏ قد acl‏ کا قلت الل hm‏ صرت معسه Chel rol‏ 
بالاستغراب أو شىء من عدم الارتياح حين اسمع الخطأ المألوف ينطقه أحدهم على 
النحو الصائب . فبدلاً من ان يستطيع جيلنا نحن الشيوخ ان يصلح سليقة الجيل 
الجديد استطاع هو ان يفسد سليقتنا . 

کذلك اذا تعلم المرء كلمة مغلوطة من اول الأمر يبدو له الصواب اذا عرفه 
نا بعد هو المستغرب الستتکر . وانا شخصياً استبشعت Ses‏ نطق (التجربة) و 
(القمة) بالكسر لاني كنت تعلمت نطقهیا من معلمي بالضم . لكنني مع الزمن 
دربت نضي على الصواب حتى ألفته . 


فيا بلي ندرج بعض الاغلاط الاذاعية ‏ اي المنطقية - المتداولة » مع 
تصحيحها . املين أن يساعد ذلك على مكافحتها والقضاء علا : 


أ ذان 

ما اكثر ما تحملني المذيعة ‏ في احد الاقطار العربية ‏ على الابتسام US‏ 
اعلنت حلول وقت (أذان) الغرب في رمضان » كأنما هی تتصور ‏ أحسن الله 
اليها - أن للمغرب والعصر والظهر .. آذاناً كآذان الجرذان والأرانب . وما درت 
ان (الأذان) الذي يدعو الى الصلاة شيء و (الآذان) التي بسمع بها أشياء 
اخری . 

قال شوق (أمير, الشعر) ary‏ الله فى قصيدة له : 





فلا (الأذان) أذان في منارته وقد تعالى ولا (الاذان) آذان 


وقد أعجبت القصيدة pel)‏ البيان) المرحوم شكيب ارسلان فقرّظها Sule‏ 
وتعیلاً » الا أنه توقف عند هذا البيت لانه رأى أن (الأذان) لم يتغير وانغا هي 
(الاذان) - الاسماع - التي تغيرت فلم ند صاغية واعية كا كانت , فاقترح أن 

.اذا 36M‏ أذانٌ فى Glo‏ لا تعالى فا الآذان آذان 


نورد هذا الاستطراد الدی لا خلو .من اطناب عسانا نستطيع بذلك ترسيخ 
هذا الفرق بين (الأذان) و (الاذان) في اذهان الفراء عامة وأعرّائنا المذيعين 
والذیعات خاصة . 


اربا اربا 
ينطقها بعضهم زنةَ Loe‏ أو طرباً , والصواب زنة رثا وإفكا . 


ارتج عليه في الکلام 
ينطقون (إرتج) بكسر أهمزة وتشديد جم ٠‏ زنة 2 اشتد واهاز , ظناً wai Ll‏ 
الارتجاج . والصواب نطقها بصيغة المجهول أي يضم اهمزة وكسر التاء » من 
em‏ اي الاغلاق . والمعنى القصود : أغلق عليه الكلام مثلها يقال » 
: إستغلق الكلام على الخطيب . 


اضطر الى الثيء 

٠‏ فتح الطاء خطأ . والصواب (اضطر) بالضم . بصيغة الجهولية أيضا . أما 
(Gol)‏ بالفتح ففعل مد تقول : إضطرني (بالفتح) هو الى الدفاع عن 
نی , فاضطررت (بالضم) إليه . 


آعجب بنفسه_ 
تح il‏ بصيغة المعلوم خطا خطأ والصواب : آعجب بنفسه ‏ بصينة 
اد at‏ مس زوا بر ل : أعجبني الثيء فأعجیت 
4 (بضم الهمزة وكسر الجيم) فهو الذي chine‏ وات (العيكب) به : it‏ 
مثل ذلك : أولع بد فهو مولع + وأغرم به فهو مرم « hy‏ به فهو مفتون 
فكلها ينطق فعلها بالجهولية . 


ل اب سل 


ہہ ول اي ضح شیچ وک الم کے ی لاء Lin doy‏ کر 
الشخص (مغمى) عليه بصيغة المفعول اي بضم اليم الأول وفتح الثاني . ومثل 


5 £ *%, : eon 
هذا يقال في (غثي) عليه فهو مغثي عليه . بفتح لیم وكسر الشين وتشديد‎ 
9 الياء . زه مقضي عليه‎ 


أكفاء 
مع 5 . بقرؤونها بالتشديد زه ا واعزاء . وصواما (اكفاء) 
بالتخفيف زئّة آبناء وأسماء . والمفرد (الكفء) صوابه أن ينطق زنة الجزء . 


افبة 
02 يذيعونها بفتح اهمزة وضم الاء مع تشدید الباء ۰ في قوم على هي العمل 
أو الرحیل - بهذا النطق الغریب . والصواب ان (الأهبة) من وزن القدرة > اي 
بضم افج وسکون اماء . 


أوى الى الفراش 
مذ همزة (آوی) خطأ . والصواب, : ی الى الفراش او الدار » أي لجأ . 
ul,‏ (اوی) بالمد ففعل متعد ‘ حت يقال : ol gl‏ 3 داره : : اي أنزله فا . 


اباب 
ترا کے دی « Lass‏ ما (Uy Us : aot‏ راراب 
(الایاب) بالکس . 


حور 
السفوف والتشوق اي ما يُسَف وما GES‏ من دواء أو غيره . وكذلك يفتح أول 
السحور والفطور . والسوريون ينطقون (البخور) في دارجتهم بفتح الباء لكن 


بتشديد الخاء » وهو خلاف النطق العجمي ايضا . 


لا تنطقها بالضم . بل قل )7.5( بفتحتين زنة حشرة . 


بلعوم 

بالضم » لا بالفتح . 

بالضم آیضا : مر معروف . وكان يطلق كذلك على كرات صغيرة صلبة من 
معدن او خشب أو نحو ذلك برمّی بها Gal‏ . ومنها أطلق الاسم حديئاً على 
البندقية . آلة قذف es)‏ . 


ee 


پنية الانسان وبنية العيارة .. ينطقونها غلطاً يضم أوها » والصواب الكسر . 


8 یب 


بعضهم ينطقها بالفتح . والصواب (بینة) زنة حيلة وصيغة . 


تجربة 
اكثرهم ينطقها بضم الراء . والضواب (pf)‏ بكسرها . من باب تكرمة 
وتوضية وتعبنة .. وجمعها تجارب بالكسر أيضا . 


ترجه 


علس سير س a‏ 


۱ يات و 0 مو 


2 وشقللة . 
شقلب دمدمة و شقلية 
دحرجة » ودمدم وشقلب 


Jl بفتحه . وقول‎ aad 
(SLE لام . والصواب‎ = 
ينطقونها بکسر اللام‎ » GW اء‎ 
نداء ر‎ 
۱ 0 ۱ : الحامة‎ able |: 
الهموم . تعالي دب‎ weil Sle الما‎ able فراس فى‎ 
FL) الاضيرة ضزورة شعرية بدلیل ان‎ 
لام (تمالی) الاخهرة‎ 
. الاناث‎ ak تعالين)‎ 5 
ذلك (تعالين) ا‎ 
ذكور تنطق بالفتح » وكذ‎ ‘J ت‎ 
مثلها ال ) لجمع الذكور‎ 
ر‎ 


أدة» بضم التاء . 
۱ تغرب في توأدة» بضم 
س اعات معت منها : «الشمس تغرب في تو 


eal (a8 5-5‏ . 
ia‏ الاكثرون بالفتح . والصواب (ثغزة) بالضم 


. بالضم % غرفة‎ (iS 
نطقها بالفتح ز‎ 


تلم 





بنطقونپا تسیل يدل الراء رنه سحار . 
* = = ر 1 
۱ ۱ ۲ الشال الافريق 7 
بعص مديعي 


التخفيف زنة بري» . 


جلطة 
یکثر احدیث عن الجاطة الدموية بالفتح . والصواب كا تقدم (الجلطة) بالضم . 


جنوب 006 
ا الجهة الجغرافية صوابها فتح ام .. اما (الجنوب) بالضم فجمع 


بعض المغارية ولا سیا مذيعيهم ينطقونها بفتح ال جيم زنة الجيش , والصواب 


يقرؤونها بالفتح . والصواب (الحبسة) بالضم وهي تعدر الكلام oT‏ 
قولحم : احتبس في الكلام : توقف . 


حرلي ل 

ينطقون (الحرفى) ‏ اي المهنى - بفتح الراء كأنها منسوبة الى الحرف » جع 
الحرفة . والصواب فى كلتيهما ان تنسبا الى الحرفة والهنة . بتسكين الراء في 
الاولى Ul,‏ في الثانية اي DAI‏ والمهني . 


حلقة 
. نطقها بفتح اللام خطأ . والصواب ( حَلّقة) بسكون اللام . لكن جمعها ينطق 
بالفتح (حلقات) على وتيرة نظرة نظرات . 


حلقوم 


حلويات 


جع الخوىَ أي (حلوّیات) بفتح الحاء وسكون اللام مع تخفيف الياء . وتجمع 
الحلوى كذلك على (حلاوی) زنة نوايا . 


te 

هي شدة TAN‏ . منم من ينطقها زنة رياضة كأنها مّنث مار » ومنهم زنة 
HLL‏ . والصواب (حمارة) بفتح احاء وتشديد الراء . وهي صيغة مستغررة 
والحق يقال . لكنها OFT‏ هكذا عن العرب . ومثلها (الصبّارة) . وكثيرا ما يقال 
Ge‏ القنظ. pont Gis,‏ 





حنجره 
بعضهم ينطقها بالکس . والصواب (حنجرة) بالفتح . 





حميات 

جع GU‏ بالتشديد » أي سخونة الجسم . ينطقها كثيرون بتخفیف اليم 
وتشديد الياء من وزن OUI‏ (جمع (ZI‏ والصواب (SEL)‏ بتشديد المي 
وتخفيف الياء . 


أي الاحتياط سمعتها من احدی الاذاعات بفتح الحاء Hy‏ الخيمة . 


٩۳ اس‎ 


ار ند اوري , راب wil (a‏ زنة لتر ٠‏ 


nd خطبة‎ « 


صق طلب الرجل Lol‏ للزواج . بقروها الكثيرون بضم الخاء . والصواب 
i‏ (خطبة) ا ام e‏ | بالضم فتمني | الخطابة والخطاب الذي opis‏ به 


الدولي 

بنطقونها ينطقونها بفتح الدال نسبة الى الدولة » بینا المقصود نسبتبا الى الدوّل لهذا كان 
الاصوب نطتها (الدُولي) بالضم . اما (الدَولي) بالفتح فنسوب الى (الدولة) مثل 
(الحكومي) المنسوب الى الحكومة . 


الزيف_ 
بنطقونبا غلطاً بالكسر . والصواب : (الریْف) بالفتح زنة الطيف . 


ساذج 


صوایها فتح الذال . 


سحنة 


عم سس« 


هي اهيأة واللون ۳۹ | dalla!‏ ۰ بعضهم بكسر سینها > والصواب (السحنة) 


سموة 

ينطقونها يضم الميم ويقصدون : abl‏ ,| عليه اسما . بب هذه الصيغة تعني 
أنهم أعطوه + السم . أو هي فعل أمر عى : طلقوا عليه اسما . أما اذا أردنا انهم 
أطلقوا عليه lel‏ في الاضي فیقال age:‏ بفتح ال . 


ef 
بضم السين كأنها صيغة تصغير‎ tend الکم‎ Seidl. 


S 


Cam. 

اسم المنطقة التاريخية في الجنوب من العراق حيث قامت أقدم الحضارات . 
صزاب الاسم (F)‏ بالسین الثلث لا السین الهمل »2 مضر : وتسهيلا 
لنطتها عند عدم ضبط حرکات حروفها نکتبپا (شومر)" . 

ینطقها بعضهم بالضم وأخرون بالكسر . والصواب (تسحنة) بالفتح LAY‏ 

تعنى Tl‏ من فعل الشحن اي الملء . اما (الشحنة) بالکس فهي العداوة ٠‏ وقل 
من یستعملها الآن . وکانت (شحنة البلد) تعني الشُرطة . لكنها اهيلت . 





. من مرضه‎ i 
اوها . والصواب (شن) بضم الشین وکسر الفاء وفتح‎ cil ینطقونها‎ 
al, : تقول شفاه الله فشن > مثل قولك‎ Jade لباء . لأن (شني) بفتحتين فعل‎ 
es وهدأه فهدي‎ ‘ a 


Bis 3 lane wus ۲‏ «مغامر ات gt‏ به)) 3 فصل KS)‏ الأعاحم d‏ له الااعارب» 


شال 3 afl ces‏ 5 ۱ 
بعنى الجهة الجغرافية المقابلة للجنوب , هي (شمال) بفتح الشين . أما بمعنى 
اليسار القابل لليمين فينطق (شمال) بالکس . 


صبَارة البرد : شدته . صواب نطقها (صبارة) بفتح الصاد والباء مع تشديد 


صحارى ۰ 
جواز الفتح والكسر . إلا أن الراء اذا كسرت وجب معها تشديد الياء فتكون 
(صحاری) زنة أمانى . 





الصر 0 
2 #9 تشئحاً aunty‏ أغباء . ينطقونه بالتحريك ol pally.‏ (الصرع) 
بسكون الراء زنة الصرف . 


Bia 8 م‎ > ۱ 
te 

Leyes ٠‏ بالتشدید زنة صراف A pally.‏ (صیام) زنة سلاح وجعه أصمة 
iz| 4}‏ . ووردت بالتأنیث كذلك اي (صرامة) وجمعها صیامات . 
ظلامة 
هي الْظلّمة « اي ما يصاب به الانسان من الظلم . ينطقها بعضهم بفتم 


الظاء والصواب (ظلامة) بالضم . 


عجالة 

هى ما جل من اي شيء . بعضهم قرعا بالفتع « والصواب DL)‏ 
بالضم كذلك . 
الظليسل 


3 ضوء الشمس يخلّف وراء الأرض ظلاً كثيفاً وحوله ظل خفيف هو الذي 
سم" (الظليل) . علّمونا نطقه call‏ من وزن الجليل والخليل في حين أن هذه 
یه ا و . اما ذلك الظل الخفيف 
المقصود فالصواب نطقه (الظُلَيلٌ) بصيغة التصغير » كناية عن خفته بالقياس الى 
الظل . 


عبوة 
عبوه ناسفة بعضهم ينطق عبوز كو , بالضم والتشديد . والصواب 
عبوة بالفتح زنه ربوه ۰ 


عده 


سس تحت ات ۲ . 


بالضم : ما أعددته من أداة أو تدبير للعمل أو لمجاببة أمر . و (Kill)‏ 
بالکس هي SE‏ مجموعة ما > مثل De:‏ أشخاص . 


ناي 
النقول من أرض أو دور » وجمعه العقارات . 


وبعضهم ینطقه (العقار) بالضم زنة اراد وهذا يعني : متاع البيت أو خيار 
الال وهو مهجور الآن . والعنی الذي لا یزال مستعملا من هذه الصيغة هو : 
الخمر , وهنه آیضا SF‏ من بستعملها في غير الشعر . 

اما الدواء فينطق (العقار) بفتح العين وتشدید القاف زنة العقاد والعراف . 
وجمعه العتاقر . 


علدقة 

والعنوي . فهي مكسورة اذا كانت (العلاقة) مادية > ومفتوحة ادا كانت 
(العلاقة) معنوية . وبالنظر لندرة استعياها بالعنی الادي مثل «ما تُعلّق به القد” 
أو نحوها» أو «ما pill lee‏ من al‏ - فان الاستعبال المستمر يبق بفتح العين 
(gat‏ الصلة المعنوية . 


عمران 
ينطقونها غلطأ بالكسر « والصواب (عمران) بالضم . أما (عمران) بالکسر 
فاسم عَلَم . 


عمورية 
اسم al‏ الشهورة التي كانت تحت حكم الروم Yrs‏ العتصم . علّمونا 
نطقها بتخفیف الم والصواب (عموریة) بفتح العين وتشدید الم والیاء . 


5 ی بال ۳ 
اذا نطقت (عنى) : بصيغة العلوم أى بفتح العين والنون كان المعنى 


(قضد) . اما اذا أريد لاعتناء والعناية فتنطق بصيغة الجهول أي بضم العين 





وكسر النون وفتح الياء : عي نی به » فهو مني به , بتشديد ياء (معنی) . 
وماق :ذلك قولك : عناني الأمر RE‏ معني 4 5 


عينه 


ينطقونها زنة سيّدة بالتشديد . والصواب (عينة) بكسر العين زنة جيلة . 


غثى عليه 

تا هم بلح اليه ضبق > وبعضهم بفتح الشین وتشديده 
زنة غطی وغذی . والصواب (غشي علیه) . بضم الغين وکسر الشین بصيغة 
Joel‏ كالذي ,تقدم ذكره مثل أغمى عليه . وارتج عليه . 


زار wr‏ 
غالبا ما بنطقونه بفتح اللام « والصواب (فالج) بکسره لانه صيفة فاعل . 


الفاس 





EF ۱‏ بفتح الفاء Ll.‏ صيغة الكسر فعامية . وبالرغم من دعوة بعضهم 
مراراً الى تصحیحها ما زالت العملة المعدنية عندنا تكد الخطأ بامروف اللاتينية 
اي ) Fils‏ ( منذ صدرت العملة العراقية عام ۱۹۳۲ حت اليوم Ws,‏ شأن 
الطوابع 7 idle,‏ انا : 


ف ل 


نطقه بالکسر خطأ . والصواب (SS)‏ بالضم » كالذي قلناه في نطق 
(الشق) . 


۳۳ 


wt 


. ينطقها بضم أوها . والصواب (فوضى) بالفتح‎ phan 


هو (القوّى) بالضم زنة الروّى . 


كف 
بمضهم ينطقها زنة كسول aged SE nie‏ ود وروی 
احيانا . وهدا Leal‏ خطأ . والصواب أن تُكتّب وثقرأً (کفه) زنة جزء . 


و و 
ينطقونها بالكسر » والصواب (كلفة) بالضم زنة غرفة . 


الكليتان 
نطقونها في الغالب بكسر الكاف . والصواب هو الضم : ال 
والكليئان > والجمع كلى . 


لبنة 
هی الاجرة من الطين غير المفخور . سعت من احدى الاذاعات : «انها 
لبنات ب فوق بعض» 3 - پفتح باء لبنات . ونی ا3ا و ۱ : «البناء الذي 


مانة 


ينطقونها (ماءة) UIE‏ هي تأنیث ماء » والحق معهم لأن Wad‏ مائل في هذا 


الشنوذ التقليدي في كتابتها . والصواب أن LB, AS‏ (مئة) زنة فئّة ورئة . 


SVL) خدلف‎ 

بنطقها الاكثرون Ge‏ من بعض الادباء بفتح لام (ختلّف) بصيغة الفصول . 
والصواب کسره oY‏ اصل التعبير هو (الحالات الغتلفة) فک لاوز فته 
اللام في هذه لا يجوز في تلك > لان (اختلف) فصل لازم لا تأتي منه صيفة 
مفعول . فأنت لا تقول اننا اختلفنا الأمر . بل اختلفنا فيه . أي لا جوز فتح 
لام (الفتلف) إلا بعد التعدية بحرف الجر » في قولنا (الحالاث الختلف فيها) . 


evil‏ والدرج 
بتغهر المعنى بتخفیف الراء ونشس‌دیدها . فالذرج بالتخفيف زنة المكتب › 


اصطلاح مستحدث adil‏ به : السلك المبأط الذي ندرج - ای تسیر - عليه 
الطائرة قبل الاقلاع وبعد الحط . 

اما لت » بالتشديد ‏ زنة الث - فصطلح آخر يعني الکان المتصعد 
درجات بعضها Jel‏ من بعض . وتطلق عادة على قاعة المعاضرات المدرجة او 
papel‏ 


الع ۳ 
زنة مطلق خطأ . والصواب : (مسبق) زنة معلق بالتشديد . 


ينطقونها في الغرب زنة (مرم) والصواب (مضيق) زنة مليح . 


معرض 
٠‏ اشائم نطقها بفتح الراء ولا سيا في الکلام الدارج . والصواب (معرض) 


بكسرها , لأن فعل الضارع (يعرض) مكسور الراء . 


معميات 


سر اسر 


mei x5 (ial 25 الثاني ترا > وهي‎ “Na وتشديد‎ 


— ۱ ۱ 
ينطقونه بفتح الظاء كأنبا صيغة مقعول . والصواب (منتظم) بكسرها أي 


بصبغة الفاعل . 


Be ۱ 7 5 


ينطقونها زنة المعرفة كأنما هي زوجة المنطق . والصواب (le)‏ زنة Bie‏ 


کراس 


ee 


يقصدون بها EL‏ المرء بعمله » أو ما هو مكلف بعمله . وهذه St‏ 
(LY)‏ زنة مقسقة وحبة . اما (المهمة) بالضم زنة TUN‏ والسئّة فونث الهم . 
كقولك الأمر الهم والمسألة المهمة . 


مهول 


يقول الاذاعيون وغيرهم في المغرب (حريق مهول) بكسر واو (مهول) على 


وزن als. bot)‏ 4 1 من i (Sal) J‏ لا وجود له في العرية ‏ 


- بنطقونها من وزن (or‏ 3 ۱ 


۳۹ 


- والصواب (حریق هائل) اي مخیف . حيث يقال (هالني الامر) فهو هائل 





Pact. 
. لا وأخافه‎ dle سهذه الصبغة هو ا أي الذي‎ (Sth oy خطأ أيضا‎ 


۱ نحرير 

5 يقال (العالم التحرير) ب فتح النون : والسواب (التضریر) 35 dy pall‏ 
والغطريس والمسكين کا + .. كلها بكسر أوها . 
٠‏ الورقة النسوخة , أو المنسوخ عنها . صوابها (النُسخة)) بضم النون . لكن 
بعضهم ينطتها بفتحه , على حين ان (السخة) م تعنى EL‏ الواحدة من 
فعل سخ . 


وجدان 


لا تنطقه بالضم » بل (وجدان) بالکس . 


اطام 
لغوياً : aja‏ > أو المذيب . أما (DU)‏ فونث اهام > وتعني كذلك الواحدة 
من اهوام EA  فحاوزلا sl‏ من سامّة وغير سامة Pally ALIS‏ وما الپا 
هذا نفضل استعال (المهم) من معنى الاهتام > ومونثه (المهمّة) > وهي غير 
(المهُمّة) زنة rye‏ الي تقدم ذكرها . 


a 


۳۷ 


اهاء , لا بكسرها . ومنها يقال : هنات هينات » بالفتح آیضا . 


وفق الاصول 
ينطقون وأو (وفق) بالكسر ‘ والصواب (وفق) بفتحه 


we 
من باب‎ (Sel) في نطقه . فالماضي‎ agate هذا الفعل المضارع وكثير غيره‎ 
. نصر « ومضارعة (یأمل) بضم اليم كينصر‎ 


نطتها بضم الصاد خطأ . والصواب كسره : (يصح) 


يعمل فکره 

احدی الاذاعات نطقت (یعمل) بفتح الیاء » والصواب (يعمل) بضمها 
وكسر الم (زنة (dix‏ اي جعل فکره بش . تقول : أعملت GSS‏ وسوف 
اعغمل فكري . ففعل feel‏ يعمل > من باب اکرم يكرم وأحسن يحسن . 


یفصد 
ضم الصاد خطأ > والصواب (بقصد) بکسره . 


بنط = 
كذلك تكسر الطاء ۳ (ینطق) ۰ 


'صيغ امجهول 
Sil 0 0 35‏ صب Taam ils‏ الول » لکن #50 cp‏ لاا 
يسبب إهمال المطابع ضبظ حركات الشكل على الكلات الملتبسة . ما تقدم ذكر 


فادج منه . 


ونعيدها محتمعة هنا تذکیرا وتوكيداً : 
أرتج عليه 
اقطر الله .. sal,‏ بخ" 


رمام 


Copel‏ به ٠‏ فأنا 
امم 

عي بالثيء ٠‏ فهو معني به (زنة (SA‏ 

غشی عليه > فهو مغئى عليه (زنة مرئي أيضا) 


ضم أول الكلمة 

يعض الالفاظ يحب نطق اوها بالضم بيا ينطقها بعضهم غلطا بالفتح أو 
الكسر . ما تقدم ذكر بعضه . ندرجها هنا ثانية لتجتمع في صعید واحد وتحتفظ 
بها. الذاكرة . 


اهب حبسة اد 
iS‏ عمر أن Seis‏ 
جلطة قوى (جمع قوة نُسخة 


۳۹ 


المقصور والنقوص 


#سل 
سمعت المذيغ من احدی اعطات الناطقة بالعربية یقول أمس : «أما الذين 
من الحريق فقد is‏ | بلا مأوى» - بضم جيم (نجوا) وفتح قاف )15-4( ۱ 
ساو thes‏ « والصواب العكس أي )152( بالفتح و (بقوا) بالضم . 
فكل ما كان ماضي مفرده بالفتح زنة دَعَا وزمی » يكون جمعه آبضاً مفتوحاً 
أي : دَعَوا ورموا Ay‏ . لکن ple‏ جمعه يكون, بالضم : يدعون ويرمون . 
راما الفعل النقوض مثل بق ورضي ونيي فیکون مضارعه بالفتح أي ببق 
ويرضى وينسى . ویکون جمعه أيضاً call‏ : يبقون » برضون . 
زيادة في الايضاح إليك بعض الأمثلة » ويب تكرارها وحفظها عن ظهر 
قلب ليعتادها اللسان وعندئذ لا يأتي نطقها صائباً فقط بل يقيس الرء عليا 


| آق نوا (بالفتم) | Gk‏ يأتون (بالضم) 
ارتوی ارتووا | يرتوى يرتوون 
al‏ اتتبوا ينتهي یو 
یکی بکوا يبكي Se‏ 
| جرى جروا يجري يجرون 
جی جوا يجني ast‏ 
دعا دعو يدعو بدعون 


ov‏ الل ظ 


دنا دنوا بد نو بدنون 





وهاك Yue‏ آخر ببعض الفاذج من الفعل النقوص : 


َي Gale USI)‏ | یق يبون (بالفتح) 
۱ 12 


fs‏ حَفو يجني شون 
ی 


Se ۳۳ ak 
روی رووا بروی‎ 





. olin : نقله » وروی شخصا‎ : a روی (بالفتح)‎ )١( 
. روي (بالکس) يروي (بالفتح) : شبع من الماء > ضد العطش‎ () 


۳۱ 


۳۲ 





وبلاحظ أن فعل (هَوَى) يعني سقط GLENS‏ بالفتح . أي انه عندنذ فعل 
مقصور مثل رمى وسق . اما اذا GE‏ (هوي) بالكسر فيعني SAE‏ فهو في هذه 
الحالة فعل منقوص من قبیل رضي oy‏ 

وكذلك رزوی (بالفتح) عى سق أحداً أو نقل خبرا . مقصور مثل سق 
aos‏ أيضاً .اما روي (SL)‏ ) لنقوص مثل رضي ونسي . فرجاني اليك يا 
be‏ العزيز أن لا تعكس المسألة كا يفعل بعضهم 

بشذ الفعل المقصور Ge ist)‏ بف لاهن کی ٠‏ فجمعه VF)‏ ينهون) 

الح في كلها أ . اي ان ما كان مضارع مفرده بالفتح يكون جمعه أيضاً 
بالفتح > ومثله oN (Gb)‏ مفرده مفتوح : (gb)‏ . 

واما الفعل اَزِيد من باب : أعطوا . !ستولوا . إنتهوا » إزتأوا . الخ ... 
اتا گی ed ply‏ مر بر باقع فصل ما 

ان الرجع في إتقان هذه الافعال حتى عند الذين يحستون نطقها , انما يعتمد 
على البليقة لا على التعلم فا من أحد Ue‏ يفكر في ماضي (ینجون) ومضارع 
(بقوا) حين ينطقها . هذا كان من الضروري كل الضرورة ان تضبّط الكتب 
بالحركات على الحروف ولا سيا في الكلمات التي يقع فيها الخنطأ . اما الكتب 
الدرسية فيجب شكلها كلها بدون استثناء ویجمیع حركات الاعراب على أواخر 
الكلمات لترسيخ الصواب في الأذؤاق والانهان فيصبح عادة لا يستطيع اللسان 


أن يحيد عنها . وبذلك وحده نضمن للناشئة السليقة السوية التي تقود ألسنتهم الى 


الصواب دون أن يبحثوا عنه أو يحسوه عند الكلام . 
على أن حفظ هذه الفاذج التي سقناها . عن ظهر قلب . يساعد المتعلم 


الأسساء _ 
بعض المذيعين ولا سيا في المغرب ينطقون العالي والباق والاضي والقاضي 
ان واهامي . .. بتشديد الياء من غير ضرورة » والصواب ان الباء هنا 
خفيفة . وشبيه Pay) Woy‏ الاربية والضربة القاضية - بالتشدید , وظهر Leal‏ 
و يدي أخذ بعض المذيعين يُقبلون عليه من باب التطرف > کقوطم 
: الشرق الاوسط . بتشديد الطاء . 
Gy‏ بعض الأحيان لا يقتصر الأمر على مخالفة قواعد التحو » بل يتعداه الى 
تضير المعنى . فان (العادي) بالتخفيف مثلاً هو الراكض أو المعتدي بینا (العادي) 
بالتشديد هو الثيء ء المنسوب الى العادة » أو الى (عاد) ومنه إطلاق (العادیات) 
التشديد . على YAN‏ القدهة . كذلك (السامي) بالتخقيف هو الرفیع » و 
(السامي) بالتشديد : المنسوب الى سام بن نوح . فاذا قلنا انها (مسامیة) 
الاوصاف بالتخفيف كان gall‏ انها رفيعة الاوصاف . اما (ساميّة) الاوصاف 
بالتشديد ‏ فتعني ان ها أوصاف الساميين . وكذلك (الحالية) بالتخفيف : 
aca‏ بالحلى » و (الحالية) بالتشديد : المنسوبة الى الحال الخاضرة . 


as: 





الأخطاء وإفساد سلائق الناس . إنجم وباء اللغة يجب مكافحتهم قبل غيرهم والا 


فعفاء على التعبير السلیم والسليقة المعافاة . 


ومن الغريب أن الكثير من الأخطاء التي ایتکروها يتكرر عند كل منهم كأنهم 
قد تعلموها على استاذ جاهل واحد . صحيح ان التطور اللغوي مستمر في كل 
لغة وكل زمان لكن جل هذه الأخطاء لا يصاح أن يكون تطورا . انما أغلاط 
سينة وحسب . 

وسوولية إفساد اللغة عن طريق SEAN‏ ولا سيا SEF‏ القصص » تقع 
بالدرجة الاولى على ناشرین معينين عرفت بعضهم » يستأجرون أرخص الترجین 
وهم الناشون .لينقلوا ob‏ الز اد الفکری مختلف آنواعه وبضمنه القتصص الق 
تپافت علها القراء الأحداث كالذباب . ولجهل هذا الصنف من المترجين 
بأسرار العربية وطرائق التعبير فيها يتقيّدون pla‏ اللغة الأجنبية pon‏ 
عنها « وهي الانكليزية على الأغلب . ويذلك أضافوا اغلاطاً جديدة كثيرة الى 
اغلاط من سبقهم . وقد كان المترجمون في أوائل هذا القرن بل حت الثلائینیات 


وأوائل الأربعينيّات أرق راصح لغة Gal‏ أسلوياً من جيل المترحمين الجدد . 
واقوهها مع الأسف AS‏ .. ان الكثيرين من القصصيين والصحفيين 
الحدئين هم من خريجى هذه المدرسة ومروجى تلك الأغلاط الوافرة . 
فاذا نحن معنا أغلاط القصص والصحف والملات والاذاعات كانت لدينا 
Xe‏ كاملة للقضاء على أى أمل في تكوين سليقة صحيحة للناشئة . بله تشويه 
السلائق السوية عند الكبار أيضا .۶2 
ومكافحة هذا البلاء لا ينجع فيه التنبيه على الاغلاط في كتب ومطبوعات لا 
بقرژها اعتاجون الها من ضعاف الترجین والمحررين الصحفیین . والقصاصين 
رالشعراء ... لأن هذه الطائفة لا تقرأ الکتب اللغوية أصلا . وانما يجب تعیین 
ww‏ في کل قطر عربي لتصحیح الکتب المترجمة والمؤلفة والطبوعات الدورية . 
فهى لانتشارها 6 القراء We‏ أقدر على افشاء طاعون الأخطاء اللغوية . 
ومن رأني ن الرقابة على المطبوعات المستوردة حب أن تمنع الصحف 
واعلات 0 الكثيرة الاغلاط . مثلا تمنع اي مطبوع مضر مسياسياً أو 
اجتاعيا .. وبذلك pole‏ الاخطاء ونطردها . ونضطر اصحابها الى تصحیحها . 
وحبذا فرض غرامة WL‏ على الناشرین عن الاغلاط اللغوية لكي [plans‏ 
الى استئجار من يقرأ هم ویصحح قبل النشر وتوزيع الاخطاء على الناس بغير 
حساب . 
وندرج فيا يلي آهم ما يعن لنا من الاغلاط الكتابية : 


jr 
. هذا الفعل لا وجود له في العربية . وصوابه بحرني يبري » ئة تفع ينفع‎ 
Gor! ومنه : ضوء بأهر > وعمل باهر ولا تقل‎ (aL) الأمر فهو‎ ) Soe) تقول‎ 
. فهو منهر‎ 


۳۵ 


لسعاي واه باه و بل می برمي » وای Qk‏ . اما 


بعضهم یوّث الكلمة فيقول : كانت الاثاث . ظنا أنها جم . والصواب ان 
الاثاث مفرد ومذكر . هذا عدا عن أن بعضهم يكتبها (اساس البيت) و (تأسيس 
الشقة) كا La‏ في يعض OMA!‏ العربية . وهذه اصلها غاطة Lakes‏ مصدرها ان 

يعض العرب ينطقون الثاء سيناً في الدارجة فيظن ضعفاء الكتلب من سح 
عصيلم من ااقصحی Le‏ اها tN‏ القت بم . وقد bul,‏ ذات مرة بطاوة 
لاحد كيار الدبلوماسيين ورد aed‏ فپا يالعربية : محمد ثابت . وبالانكليزية 
.-MSabtt,‏ فهو لا یعلم أن aed‏ من (الثبات) لا من (السیت) . 


آحراش . 
a ws‏ الغابة is Yi,‏ . والصولب (الأحراج) با لے < جع (افرج) 
sl‏ يك زه ay‏ والمرح . وهو : المكان الضيق الکتعر الاشجار . 


. رأسه‎ ol 
وزناً ومعنى 596 رمی‎ . FF د هد . صوابه : حنى يحني » مثل‎ 
. كا تقدم‎ ٠ يرمي‎ 


ف ف ص 


: fee. مضارعاً أو أماً يقترن بالقاء‎ le ین یکین‎ ٠ ib 


ms Ppl بره‎ eet و ی‎ 


اردت النهاب قل لي سلقا . 

كذلك تحب Lill‏ حين يكون جواب (إذا) let‏ أو حرفاً مثل : إذا أردت 
الصراحة فأنا غير موافق . أو : فطيك أن تقيل نصیحته . واا تسقط الفاء 
حين يكون جواب (اذا) فلا ماضياً مثل : اذا سألتى أجبتك . 


أران 
يقولون : أرانَ الصمت على المكان بعتی خیم . والصواب (ران) . ولا تقل 
الصمت المرين » كا يفعل بعضهم . يل : الرانن 


Led‏ زيا 

مزدوجة الخطأ . فيعضهم يتطقها LW)‏ اريا) بالتحريك زئة طَرَياً أو عتباً . 
والصواب : LS)‏ ازیا) زنة إفكاً Uy‏ ء كا تقدم في الأخطاء الاذاعية . 

واخرون لا يكرروتها بل يقولون (يزقه إريا) . والصواب (يزقه ریا اریا) 
اي یقطعه عضواً عضوا . لان ge GM‏ العضو . لمذا كان قولك (يزقه (U5)‏ 
خطاً مثل قولات (یقطعه عضوا) . 

. بالتحريك - کالطرب - فهو القاية او الحاجة وجعه آراب‎ (SY) Li, 


ومثله المأرب وجعه المآرب . 





ازاده 

خطأ عى أضافه أو اضاف اليه أو اعطاه زيادة . وصوابها : زاده . يحذف 
الهمزة من أوله » لأن القعل (زاد) لازم ومتعد معا . آما (أزاده) فتعني معجمياً 
(زوده) بالتشديد أى أعطاه زادا ء وهو غير المقصود . فالفعل المضعف (أي 
زوده)هو الستعمل عادة لهذا الغرض . 

مثل ذلك قل (ands)‏ بالتخفيف أو (نقصه) بالتشديد » ولا تقل أنقضه . 


۳۷ 





ومثلها هاجه , لا اهاجه . 


ازدی اد . 

٠‏ بستعملها الغارية gant‏ الولادة . وازداد الشخص بتاريخ کذا : ولد . وقد 
تکون عريقة في العربية . لکن الأفضل استعال الميلاد والولادة فى الشسوون 
الرسمية من باب التنسيق بين الاقطار العربية . 


استلم رسالة 
صوابها : تسم رسالة . اما الاستلام فعناه اللمس . ومن ذلك استلام احجر 
الاسود . واستلام ارکان الكعبة . أي لسها . 


استمرينا 

خطأ صوابه : استمرزنا . ومثلها استعدينا واستقلینا واستردينا وامثاطها ... 
والصواب : استعددنا واستقللنا واسترددنا .. ومثلها طبعا : اس تعددت 
واستقللت .. 


اراق - 

كثر في بغداد استعمال (أسواق فلان) أو (أسواق البضاعة الفلائیة) عناوین 
لدکاکین صغيرة لا تستحق ان تسمی سوقاً واحدة ولا ربع سوق . فهذا تشويه 
لعنی الكلمة دون مبرر . وماذا نقول اذا قصدنا (اسواق العاصمة) أو (اورواه 
ذات الأسواق) عن الاسواق Lie‏ ؟ اما تكفينا الأخطاء الكثيرة التي فرضت 
نفسها حتى نضيف الها اخطاء؟ (اختيارية) ؟ لو كان الامر إلى لمعت رسمياً هذا 
العيث اللغوي . 


۳۸ 








اسورة : 
عامية مصرية تعن السوار الفرد . والفصیح هو (السوار) بالکس زنة 
الحوار . وجمعه (الأسورة) بقتح اهمزة زنة الاويثة . 


الصواب : اضطره إلى البقاء . واضطررت الى البقاء . وهو مضطر الى 
البقاء . ۱ ۱ 


5 
خطأ . والصواب فسح ح الجال يفسح فسحاً . من باب فتح . 


(۱) أكتر . 


لي . 

وأفظع من هذا ما قرأته اليوم في الجريدة الفلانية مورّعة الاغلاط : «اذا 
كانت الكتابة عملية شاقة فان القراءة صعبة أكثر» ! .. حتی العاميّات أفصح 
من هذه (الفصحى) حيث يقول حتى رجل الشارع في دارجته (أصعب) . ول 
acl‏ أحداً من العامة يقول (صعبة اكثر) . فاذا جرى للعربية ؟ وماذا سيچري 
ها في الجيل القادم إذا استمر هذا التدهور الخیف ؟ 


(۲) الاكثر تبذيرا 

قرات لكاتب قصصى : «وهو من الاشخاص الاكثر تبذیرا» . عبارة ركيكة 
تنىء عن بدائية وعجز لغوي . وهی من خلفات الترجمات القصصية السيئة 
المتأثرة باللغات الأجنبية . والصواب : انه من اكثر الناس - أو الاشخاص 
على تعبيره - تبذيراً . : هو متلاف أو مسرف .. 


المناخ هنا يوافقني اكثر . تعبير عامي » فصيحة اكثر موافقة لى » أو أوفق 


۳۹ 


5 و asl ۳ | ۱ 1 1 2 4 ee‏ 
اخر : «وهو من البلاد الا فر بقية الأشد فقرا» ey‏ 7 البلاد 


0 | ۳ 

. قلت مرة لاحدهم انها خطأ وصوایها : الثلائة الرجال‎ . wae 
: فقال : ثقيلة . قلت : هني هي قواعد النحو . قال : هذا نحو جوامع قلت‎ 
e وهل هناك نحو (کبارهات) ؟‎ 

بن dim‏ أن بقول أن مزالا ee hit‏ الخطا فها شانع الفته الاذان 

وجرت به الألسنة حت لتستئقل ما عداه . ls‏ نوضح حفيقة الامر فہا 
للقاری» نذكر أن قوله (الثلاثة الرجال) يساوي UE‏ قوله (الرجال الثلائة) . فلا 
ينيغي أن aS‏ تأخير الرجال سبباً لاسقاط علامة التعريف عنها . فاذا استثقل 
الاولى فليقل الثانية . لكن لا بقل (الثلائة رجال) . 

(۲) تقول ail)‏ امر جليل الفائدة) ما دامت لفظة (pl)‏ نكرة . اما اذا كانت 
معرفة فتقول (انه الامر الجليل الفائدة) . لكن الكثيرين حت من الادباء , 
apt‏ فيقولون (انه الامر جليل الفائدة). .أي يصفون (الأمر) ا معرفة بنعت 
نكرة . 

وكا تقول : الجليل الفائدة . تقول : البعيد المدى » السريع الحركة , 
الوافر الربح . الضتیل الشأن » Segall‏ الذاكرة ... 

(۲) في مثل قولك (غير الفهوم) كثيراً ما ينقلون (أل) من المضاف اليه الى 
المضاف فيقولون : الغير مفهوم . والغير مطلوب . وهذا خطأ نمحوي Yc.‏ 
يجهله إلا البتدنون . والصواب : غير المفهوم « وغير المطلوب .. olf)‏ غير : 
لاحقا في ترتيبها الهجاني) 9 والصف ضابط )3 اجم موضعها). ‏ ' 

[4) يحاغون (ال) أحياناً من صفة اسم مشرف بها . مث الفريق اول . 
والصواب : الفريق الأول (تراجع لاحقاً) . 


{+ 


إل 
2٠‏ يزيدونها في غير مناسبة بعد (كل) . من ذلك قول احدى الصحف العربية : 
وكل يوم يمضي إلا وبزداد عدد المنحرفين» . وهي غلطة لما تدخل العراق sadly‏ 
لله . والصواب : كل يوم يحضي يزداد عددهم .. اي يحذف (إلا و) . وائما يكون 
ذكرها صاثباً في حالة الاستثناء بعد Gil‏ فيقال : لا يضي يوم إلا ويزداد .. 
كذلك یقحمون (إلا) بعد (کلیا) كقول احد الادباء : «كلما سامت اعباله إلا 
وسامت ظروفه» . والصواب : US‏ سامت اعباله سامت ظروفه . 
وبلغ الأمر بأحدهم أن أضاف (إلا و) بعد (be)‏ في قوله : «مهما تناول 
الدواء إلا وأحش بالراحة الشاملة» . والخطأ هنا مزدوج في (مهیا) وفي (إلا و) . 
والصواب : كلا تناول الدواء احس بالراحة » او : لا يكاد يتناول الدواء حتى 


يس بالراحة . آما (مهیا) فلا مكان لما هنا . والذنب يقع لا على هولاء. 


الضعفاء من الكتاب الاطفال فى اللغة (lege)‏ كبروا في السن » بل على من 
ينشر هم . 

لقد كثر الاتكاء على (إلا) هذه حتى صارت تستعمل في مواطن لا يمكن 
التکهن ما . أحدهم . جرد ما تحقق صدق كلامه إلا وأمنوا بد» . 
والصواب : جرد أن Gs‏ صدق کلامه آمتوا به . 


الا أنه 

یأتون بها بعد (بالرغم من) کقول احدهم : «بالرغم من أنه صدبتهم الا آنه 
pb‏ علیهم» . والصواب أن (بالرغم) لا تجتمع مع (الا آن) bgt‏ ولا عقلانیا . 
فیجب حذف احداهما . فإماً أن تقول : بالرغم من أنه صدیقهم تأمر علييم .. 
وإماً ان تقول : انه صدیقهم إلا انه تأمر علیهم . 

كذلك هم يزيدون (ol YW)‏ بعد (مع آن) كقول آخر : مع أنه لا يعرف شین 

من الموسيق إلا انه كثير التحدث عنبا» . والصواب هنا أيضاً حذف 9 
أو (مع أنه) فيقال : مع أنه لا يعرف الموسيق فهو كثير التحدث عنها .. 





٤١ 


لا يعرف الوسیق إلا أنه كثير التحدث عنها . ۹ 

ويزيدون (إلا أن) اعتباطاً في مواطن لا يكن حصرها هتا أيضا کول 
أحدهم : «واذا كان من حق الغنی ان يتحرك بحرية في ادائه إلا ان المقرىء لا 
ستطيع دلك» .. والصواب : فالفریء لا ستطيع ذلك . 


بعضهم برتثه غلطاً فيقول الالف الثالثة قبل الميلاد مثلاً . والصواب هو : 
الالف الثالث . ومثل ذلك يقال فى الرأس والبطن والياب والدكان . فكلها 
مگ 5 


إلفات النظر 

خطأ . صوابه : لفت النظر . والفعل هو aad‏ یأفته tid‏ > کصرفه di ps‏ 
We‏ . فلا تقل : آلفت نظري . ولا : هو ملفت للنظر » بل oH:‏ نظري , 
وهو لافت للنظر . ظ 

ومثل ذلك : ألذه المؤضوع . واسره ابر .. فالصواب Ds‏ وم . 


الفة 
03 بنطقوتها (bie‏ بكسر اهمزة . والصواب (ألفة) بالضم . 


اما 

Gb‏ جوابها مقترنً Lill‏ « وکثیرون صاروا مجهلون هذا . احدی 
الاذاعات : «أما الآن إليكم آنباء العام العرني» .. والصواب : أما الآن 
فإليكم .. آما أن تسی واجبك فأمر سىء إليك قبل غيرك .. آما أنا فلا اوافق 
على ذلك ... 


إنخرط في البكاء 


١ أنة‎ 


دس تا 


. نصرا)‎ apes ینقصه نقصا (کنصره‎ an + والصواب‎ , ths 


انية 
كثيراً ما يستعملوتها بمعنى المفرد . والصواب هو (إلاناء) . اما (الآنية) 
فجمع الاناء . ومع ا جمع : الأواني ۰ 


. والصواب : هيّجه تهییجاً .. وهاجه هَيجا‎ . ths 


اهرامات 
صوابها : اهرام » ومفردها : هرم . 

ومثلها الرسومات جمع الرسم اي الصور او الضرائب والمكوس . وصوابها 
الرسوم . كذلك الشروحات صوابها : الشروح . 


أيام زمان 

معنى (الاضي) . تعبير عامي مصري » تسرب مع بعض تعابیر عامية مصرية 
اخری فى لغة بعض الضعاف من LES‏ . وفصيحه : الاضي . الزمن الغابر . 
أيان 


بستعملونها ععنی (أين) او (lel)‏ ععنی المكان . والصواب آنبا )١(‏ اداة 


أي می ؟ . (۲) اسم شرط 

آیان أراك ut‏ ؟ أى متی 5 ۹ 

ستفهام عن الزمان كقولك : ا مك . أي : متى تذهب 

وعد سام cept‏ سوب ١‏ 
يجزم فعلين : 


و هب a‏ 


الا یلا 

. 0 ايستعملوتها نى نقل الفكرة أو الرأى الى 

سر امار ۷ HF‏ ین ا مكان الى 

۴ نا والايضاء‎ 0 gene الماء وايصال الرسالة‎ a 
مكان > أو من حال الى حال . ولا ينطيو‎ 


 عمج ال لا‎ eof (au! 
or المسألة‎ gh دون ضرورة مثل : رأيت‎ ee ASI) ب‎ 
~ و‎ 
2 بت أن المسالة .. با‎ 
86 whl al < rs) = 
5 es غير معقول»‎ ri 1 eer 
.. فلو أنك‎ 
الصواب : لا يعني‎ . ash ۲ ۲ الصضراب‎ , oie بانك تد‎ cubs 
الخطأ‎ Lex ان‎ . ۲ 5 1 
“sik cle, و وت ی و وی‎ - 
aa’ درا‎ ma أن از که بعد بعض الاتصال سل‎ 
وللتمييز بين الافعال التي تقبل .بد أله عل‎ . BILL, باق الحادئة‎ 
ګیل أنه‎ > 2 ۱ 
wil wey اسم آخر أو ضمير صر‎ i (أن) وضع مكاتها (الشىء) أو‎ ۳ 
و و مهن(‎ he Sanh اكه‎ " 
واد مع از‎ Jute 


tt 


موإفقا) « وهکذا . US‏ صادفت (ah)‏ فاحذف (أن) وضع مكاتها lel‏ او ضميراً 

بعد الباء بتبين لك وجه الصواب . 

اما قعل (قال) فتأتي يعده الا اذا كان المقصود به الاعتقاد مثل (فلان 
بقول بالنهب القلانی) أو (قال بالنظرية الفلانية) . أو (قال AJL‏ الفلان) . 
وكلها Ga‏ الاعتقاد به . اما حين بقصد بالقول التفوه بالکلام فلا جوز إلاتيان 
بالیاه . 

كذلك یقولون «اته مثال ی به» وهو تعبير صادفناه مرّات آخرها في قصة 
لكاتب عربى مشهور . والصواب : (متال حتنی) . اما اذا اشتهی الکاتب ان 
يستعمل )4( فلیقل (یقتدی به) ‏ فتقول : مثال يحتذونه وإمام يقتدون يه . 


الباء والقاء 

احياناً يستعملون كلا منها في مكان الآخر . فن استعیال الباء يدل الفاء : 
che‏ به . صولها : أتهمك فيه 

استغرق بالتوم . صوايها : استغرق فيه 

رغب بالشیء . صوابها : رغب فيه 


يفكر به . صوابها : يفكر قيه . 
وعكس ذلك يستعملون القاء بدل الياء . في مثل : 


شق فيه . صوابها et‏ به . 
برضی 45 . صوابها : يرضى به . 
Se‏ فيه . صوابها Four:‏ . 
عتم فيه . صولها : هتم به . 


الب 


يؤتتوته فيقولون هي الباب . والصواب : هو AN‏ . كذلك هم یرنتون الرأس 





£6 


والبطن و الائاث والدكان > وهي مذکرة ۰ 


ستعملونه يمعنى : بدا العمل > وهو خطأ . صوابه : باشر العمل » أي 
تولاه بنفسه . أما اذا اريد معنى البدء فيقال بدا العمل . واخد فيه > وشر ع 


بانتالي 
«صار يقرأ الفلسفة الاغريقية وبالتالي تغيرت افکاره» . الصواب : ومن نم 
تغيرت .. 
Ld‏ 

يقصدون بها : قطعا . مثل «لا يعرفون بالرة ماذا سيحدث هم . 
الصواب : 
لا یعرفون قط , أو طعا ۽ او بتاتاً » أو يله . آو BN‏ 


بالنسبة الى كذا 
«بالنسبة الى جدول الضرب فاني قد نسيته . الصواب : أما جدول الضرب فقد 
«بالنسية الى مشروع شق الطريق الى المدينة فقد بدأت السلطات  »..‏ 
الصواب : فيا بخص مشروع شق الطريق بدأت السلطات .. أو : بصدد 
الشروع .. 
عامية . فصيحها (حملق (ALF‏ اي Sol‏ النظر محدقاً بعينيه . ولا تقل : هو 


£1 


مبحلق : بل GLE:‏ 


با في فلت 

يقولون «فقدت امتعتي با في ذلك نقودي» وهو غلط . صوابه : وفها 
نقودي . أو بضمنها نقودي . إلخ .. لان Ue)‏ فا نقودي) يساوي (بالني فيا 
نقودي) وهو كلام واضح الخطأ . وانما يجوز القول (مع ما فها من نقودي) . 
شىء من التأمل هدي القائل الى ضيط التعبیر . 


التدخل 

٠‏ يستعمله المغارية rc‏ إلقاء خطبة . أو التكلم في جلسة . ويكننا ان نقول 
بدلا من ذلك : تكلم فلان في الجلسة . أو خطب . أو انبرى . ونترك (التدخل) 
لعناه اللغوي الأصلى وهو : الدخول . او الدخول شيئًا فششيئاً . حسب 
المعجم .. او بالاستعیال الرائج : حشر المرء نفسه في شأن يعنيه او لا يعنيه . 


صوابها الدعم . لأن قعل َعَم EL‏ دَعْ] ‏ من ياب دقع يدقع Lads‏ . فلا 
تقل Gea‏ بالتشديد ولا (المدعم) بالتشديد ولا التخفيف . بل المدعوم . 


الراب الوطني ۱ 

استصآها عرب الثيال الاقريي بعتی عنصتت بالفرنسية أي territory‏ 
بالانكليزية . وكلتاهما من اللاتينية terra‏ التي تعني AA‏ والارض معا . اما في 
العريية فللتراب معناه وللأرض معناها . ولا حاجة بنا الى هذا التقيد بترجة 
yal‏ الاجني الشترك gall‏ فتأخذ مته غير الطلوب اي التراب Shy.‏ 
الطلوب وهو الأرض . لان القصود هتا هو الأرض الوطنية . وكان الشسارقة 


۷ 


tA 


يقولون (الاراضي الاقليمية) لكنهم اخذوا أخيراً يجارون الغارية في استمیال 
القراب الوطني . وكان اجدر من ذلك ان یقولوا(الارض الوطنية) . وكنت قد 
اقترحت (GAN)‏ الذي Las‏ ما استعمل ۽ عق الأرضن ایضاً ١‏ ولا سيا فى تسمية 
سيا : ثرى الأجداد" . فيدلا من القول (القراب الوطني الضریی) مثلا 

: الثرى المغربي . والثرى قسني بء وخاضة ان كلمة terra‏ اللاتينة 
مقتبسة منذ القدم من (GAN)‏ العربية نفسها . وقد نبهنا الى ذلك مراراً ‏ 
جدوى . 


لشنيةه 


يقصدون بها (التکنولوجیا) وینطقونها ay‏ توصية وتربية . والصواب انها 


تقنيّة ) زنة فكرية , لانبا من (التقن) زنة الفكر . اما (Acid)‏ زنة القريية 
فتعني مد OGG‏ التى مفردها القناة . 


والصواب : تارجح يتارجح تارجحا : وله نقل مرجوحة بل ارجوحة 6 بصم 
الهمزة . ظ 
تورط 


یقولون تورط في موامرة . أو في نزاع بين طرفين آخرین .. وما الى ذلك . 


- الثرى معجمياً هو « التراب النديّ او الذي اذا بل لم يصر طيناً لازبا لكن الآية : «له ما في 
السموات وما في الارض وما lees‏ وما تحت OSA‏ . تدل على أن GM‏ مصنی اوسع من جرد 
القراب ba‏ كان او غير ندي > ونما يعني ان له تعالى ما تحت yall‏ > لا ما تحت وجه الارض 


ترجة للكلمة الانكليزية involved‏ التي لا تعني التورط دائما ٠‏ بل WE‏ ما تعني : 
الاشتراك في عمل أو الانغیار او الاندماج في أمر . كأن تقول : وجد نفسه 
منحشرأ او WS jute‏ في القضية:اما التورط gad‏ مزاولة عمل يندم فاعله عليه ولا 
يستطيع الخروج منه » وبالتعبير العجمي : «تورطت الماشية : وقعت في موحل أو 
في مكان لا تتخلص منه» . 


توصل برسالة ۱ 0 
بقوا الغاربة بمعنى : وصلته رسالة . والفصیح : تلق رسالة . او تسلم 

رسالة lly.‏ يقال : توصلت بالشیء الى شيء آخر » اي توسطت وتوسلت به . 

مثل قولك توصلت بالثابرة الى تحقیق هدفي » أي اتخذته وسيلة للوصول . 


555 على الال ۱ 
توفر له أو لديه ‏ بینا (توفر (Se‏ الامر او الدرس او العمل لغويا : عکف عليه 


وانقطع له . 


جرجر 
لا تقل جرجر الثوب او غيره . بل جرر زنة كرّر » وقرر . وکذلك لغلف 
صواها لفف . 


جزم لا يتجزاً 

ما اكثر استعالها في مشرق ومغرب . وهو تعبير مترجم عن الفلسفة 
الاغريقية ععی (الجوهر الفرد) الذي لا يتجزأ gl.‏ لا ينقسم وهو النرة gle.‏ 
المحدئون يستعملونه بعنی الجزء الذي لا ينفصم عن الكل . وشتان بين الانفصال 


عن غيره والتجزوٌ بنفسه . فقل : جزء لاا ينقصم عن الوطن “ولا تقل pet‏ 
لا تجا منه . 


یر 


SHE 
regjonale Li» J+! نة (منوي) . يستعملها المغارية بمعنى الاقليمي أو‎ 
SE الجهة بل المنطقة والریع (كالطبع) الذي‎ ge لا‎ region الفرنسية . لكن‎ 

الربوع » والرجا (زنة الضدا) الذي جعه الأرجاء . لذلك نقترح استمال 
(الرجوی) زنه الیدوی » من الرجا:. بدل (الجهوي) gill‏ له معتاه الخاص 
والذي نحتاج. اليه في مواطن GA!‏ حين تکون (الجهة) هي المقصودة نا . 


> 
هله Lal‏ صارت عند ضعاف الکتاب من وسائل التشويه SW My‏ 
احدهم : «یجرد أن ترددت أصداء الناقوس (حتى) بادر سيادته لأخذ مكانه . 
والصواب : «مجرد أن ترددت .. بادر dol‏ مکانه . او : ما کادت تاردد. حتى 
بادر .. OSs‏ اقول كيف لا ينع GSE‏ بهذا الستوی من نشر أغاليظه على 
الناس لكني عدلت لان احد (الأدباء) قال في AS‏ (لغوي) : هعلومات 
الاصمعي كانت من الكثرة (حتى) اعتيره ياقوت nee‏ | من مصادر كتابه» . 
والصواب : بحيث اعتبره ياقوت .. 
کا 

صار يتكائر استعاها بدل (وحسب) و (فحسب) لان يعض المتنطعين زعم 
نها هي الصواب فشاعت الاغلوطة . مع ان اسب (زنة الحرب) يعني الكفاية ء 
وقولك (حسيك (Lin‏ يعني : يكفيك 3 إلا تقؤل : اني أومن بالحق والحيي 
وا لجال كى - بل : وکق . BLL‏ الواو .. ولا تقول : آمنت بلله قط - بل 


his‏ . باضافة الفاء . فقياساً على هذا لا Goal‏ في منهبي القول : انی اطالب 
کل تسب a‏ وحسب أو : فحسب . 

اما (حَشب) وحدها فيمكنك استعاها في الأمر » بمعنى کی ٠‏ خان ترید أن 
تأمر أحداً بالکف عن عمل او قول . 


Us 
خطأ . والصواب : حکا‎ r 


حواليه 


Sie‏ الساعة dated cad‏ یا 

a 

ay اورب عاي کان كل م من‎ Al ينا بدلا من بش را‎ a 
۱ 3 bel بم از ۱ 8 يجوز‎ 3۳۳ 


خناقة 

من الالفاظ العامية المصرية التي بستعملها Glas‏ الكتاب ow pall‏ وأخنت 
تسرب من المجلات المصرية في أكاتيب المبتدئين من سائر AS‏ العرب . 
صوابها : الشجار او المشاجرة . النزاع أو المنازعة GLA.‏ . العراك . 


الخصومة .. وبدل (تخانقوا) تقول : تشاجروا . تنازعوا » تخاصموا او 
اختصموأ ¢ تعار کو | 1 


: 


. صوابه : أدغمت الثىء في الشىء إدغاماً : أدخلته‎ . ths 


. آخر . صوابه كذلك باهمزة اي اديحته إدماجا‎ lbs 


دهسته السيارة 


. دعسته ء أو داسته‎ : ee 


رابعة النبار 


13 :5 . صوابه : dal,‏ النپار 


الرجعي 


شاع حتى على الصعيد الرسمي والحقوق قوشم (القانون الرجعي) اي الذي 


oY 


تشمل احکامه ما ON . aly‏ كلمة (الرجعی) cas‏ لها دلالتها الي تعني ضد 
التقدمی . فتعبير (القانون الرجعي) يعني القانون غير التقدمي » با جوز أن 
یکون القانون الذي تشمل احکامه ما قبله تقدمياً جدا . هذا نقارح تعبير 
(القانون الرجوعی) > وأحکامه رجوعية . 


,3 الفعل 
لا ندري اي مترجم فقير اللغة ترجم كلمة ( reaction‏ ) بتعبير (رد الفعل) 








باعتبار ( فعل action:‏ ) و ( رد :© ) . ترجمة لفظية . مع آن هذا الاح 
والاصطلاح يترجم cline‏ لا بلفظه . فشاع وصار يستعمله حتى كبار MNS‏ 
العربية . وقد اقترحت ها كلمة (الرجع) زنه الردع - وآراها تودي العنی ماما 
ومنها : جع الصدا . على أن مجمع القاهرة اختار كلمة (الركس) زنة ارفس - 
مقابلاً لها لمشاكلتها اللفظة الاجنبية دلالة وبناءا » ولا سيا اذا نطقت بالسين 
كالفرنسية أي (رياكسيون : reaction‏ ) . وهي كلمة موفقة . غير أننا نجدها 
شديدة الوقع GY‏ مقتضى ال حال دايا , لذلك (aN) sip‏ للمّوّاطن الخفيفة 
وتیق (الرکس) للتعبير عن الارجاع الشديدة . جع الركس أركاس » وجمع 
الرجم آرجاع ۱ 


نستعملها عمنی الضرائب والکوس ونحوها . بالاضافة الى معناها Hel‏ 
وهو الصور المرسومة . والصواب هو (الرسوم) جمع الرسم ٠‏ شأنها ols‏ 
(الاهرامات) al‏ . 





رغب بالشيء 
خط . كا قلنا عند الکلام عن تبادل الباء والفاء . والصواب : رغب 
فيه . کا أن رغب شینا وهو مرغوب , خطأ أيضا » صوابه : رغب في ثيء وهو 


مرغوب فيه , وضله : مرغوب عنه . 


رفيع 

يعني بالفصحى : العالي والفاخر والممتاز (كبا لا يزال بالدارجة المغربية) . 
لکنپم صاروا يستعملونها في المشرق Gane‏ الدقيق . وسبب الوهم فيا بظهر قول 
أبي حامد الغزالي : 
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غزلت هم غرلا رفسا a‏ 


لكنه انما قصد غزلاً Whey‏ متازا) . ولا كان الغزل المتاز هو الدقيق فقد 
التبس Gaal‏ على الناس بعد أجيال فظتوا أن الرفيع يعني GSI‏ من كل شيء . 

فلا تقل بعد الآن : خيط رفيع » بل دقيق . ولا تقل : صوت رفيع » بل 
خاد . 


رموش العين 

كلمة عامية مصرية يستعملها ضعاف ASU‏ في مصر وصار يقلدهم اندادهم 
خارج مصر . والصواب : أهداب . وقرأت OM‏ قبل ثانيتين عينة اخضری 
اضيفها هنا هي : «ییندون في رمشة عين ما جمعه الاب في WE‏ سنة» . 
الصواب : في طَرّفة عين . والطرفة زنة الطلعة هی حركة الطرّف (زنة الحرف) 
ای العين . 


شب | 


يستعملونها في مکان (الرؤية) في شعرهم الحديث ونرهم » بيغا (الرژیا) تعني 


الحلم الذي يرونه في النام » و (الرؤية) تعني الابصار بالعین في عام اليقظة . 


سرجون 

شاع استعال هذا الاسم الغلوط لواحد من آشهر ملوك الرافدانية (العراق 
القديم) . وآسمه SM‏ الأكدي (شروکین) اي الملك العنظیم . وما زال حتى 
عاونا الاثاريون يستعملون صيغة (سرجون) . فتى نصحح هذا التحريف ؟ 


سرعة الصوت 
يقولون (طائرة تسبق سرا سرعة 2 الصوت) بيا سن اخعزال هذا التعبير 


. بالقول (طائرة ~~ تسيق الصوت) أو (الطائرة الاسرع من الصوت)‎ Lan 


سواءاً > سویا ۰ سوية 

: وما . أو سوية وكله غلط . والصواب‎ . Dal ue ذهبوا‎ : EF 
ذهيوا معا » أو جميعا . لان (سواء) تقال في مثل هسواءً علهم آنفرتیسم م۱‎ 
تتذرهم لا يومنون» .. و (سوياً) في مثل إلاية : «فتمثل لها پشرا سوياه أي‎ 
.. مت السلیم غير المعلول‎ ab توي الخلقة .و (السوي) تستعمل كذلك‎ 
(السويّة) فون السو . وتعني كذلك التساوي مثل قسمت الال بينم‎ Ui, 


بالسوية . 


السواح a‏ 
بضم السین بعنى السانحین , غلط . والصواب : السيّاح بالضم ایضا . 


لان فعل- (سا) تأت مشتقاته بالياء . مثل يسيح سيحا وسياحة . 
a‏ 

لغة ضعيفة أرجح منها (لا (Tee‏ . لكنها تضو غلطاً حين يقولون (سي) وأنه) 
فالواو زأيد وغاط . والصو اب : ولا" مسا أنه Ys‏ سا آنه ۰ 





راسد ug at‏ من shell gb SUM‏ لني لا تحصى He ys‏ 
أثناء كتابة هذا تا الوضوح سيان ان ی عه اشر > ولا حاجة الى 


شروط صحية_ 

العربية تفرق بين (الشروط ) و (الظروف) . لکن صعفاء الاب وجدوا ان 
conditions (‏ ) تعني بالانكليزية الشروط والظروف معا > فاختلط عليهم الأمر , 
وصاروا يستعملون الشروط gat‏ الظروف أيضا . فالصواب ان بقولوا : 
الظروف الصحية والظروف الاجتاعية او التربوية أو العائلية . ألخ .. الظروف 
لا الشروط . 

اما (الشروط) فلها معناها العروف حين يشترط احد (شرطاً) على آخر . 


شكرا 
يقولون : «تمكن من الوصول الى هدفه وشكراً لمساعدة الح لبه . 

والصواب ان يقال « : OM‏ .. بفضل مساعدة الحظ . او عساعدة الحظ . 

جاء التعبير المغلوط Analy [jh‏ عن الاتكليزية gil‏ مير عن هنا المي بن 

. (thanks to luck ( الطريقة اي‎ 





فة 





كلمة عامية مصرية اخرى صار البتدئون tye‏ في فصحاهم To‏ 
بالركيك من امجلات المصرية . وفصيحها : الل » رة الَو . 


۳ ج 


سيسق 





زنة سيد . لوا وی المع > be‏ هي بهذه الصيغة مرادفة للمشتاق 
والشوق (كالمصون) اما gol‏ الدي يقصدونه فصيغته : (الشائق) . وبالاضافة 
الى الشانق والمتم یکن أن نضيف : الشساغف والعجب (كالموؤمن) » وكذلك 
الطلي (Syl a5)‏ اذا كان الموصوف ws lacus‏ 


الصف ضابط 

بي من Stell sell‏ (صف ضابطي) ما زال بعض الاقطار العربية متأثر | 
يه . وقد صرب أرى بعص العراقيين ایضا يقولون ذلك گ متأئره رین hit‏ الوافد 
بدل التأثر بالصواب الذي درج عليه العراق اكثر من نصف قرن من الزمن . 
والصواب هو : ضابط الصف . بدل الصف ضابط . 

ضد 

شال تأمروا cae‏ + والصواب : تامروا علید , 


طابور 


وصواما (JN):‏ بالتحريك زنة العمل . فقل منذ الان : الرتّل الخامسس » يدل 
الطابور الخامس . 


طالب بضرورة 

. الاذاعات العربية : «يطالبون بضرورة اعطائهم حقوقهم المشروعة»‎ col 
وقد كثرت (المطالبة بالضرورة) حتى كادت تصبح قاعدة . والضرورة لا بطالب‎ 
يقال : يطالبون باعطائهم حقوقهم .. او یوکدون ضرورة‎ gh. بها . فالصواب‎ 
. اعطانهم .. فالشیء المطالب به هو الاعطاء لا الضرورة‎ 


طالملا 

بستعملونا بدل (ما دام) php aS‏ : «طالما كان الامر كذلك فأنا لا أتردد في 
الموافقة» ‏ فهذا خطأ . زالضواب : ما دام الامر كذلك .. 

اما (ULL)‏ فتعني (كثيراً ما) كقولك : طالا أوصيته ادن ٠‏ أي Las‏ ما 


اوصيته .. 


طاولة 
كلمة دخيلة » وی عربيتنا عنها غنى ٠‏ فلدينا عدة ألفاظ : (المنضدة) عمناها 
العام » واذا كانت خاصة بالکتابة فهي (مكتب) > او خاصة بالطعام فهي (مائدة 


| 

ايه = | 
وسفرة وخوان) . ظ 
ظ 

| 


طيلة الوقت 
ths‏ . الصواب : طوال الوقت . زنة SIS‏ وجواب . 


عرابا 
صيغة الجمع هذه لا وجود ها في العجم العربي . قالعریان (بالضم) جعه : 

العریانون » ومونته العريانة التي جعها : العریانات . والعاری جعه : العراة » 

ومونته العارية وجعها العاریات . 

عفش 

عامة مصرية . lel wo‏ : أمتعة . 


سم 
عامية مصرية . صوابها : رجاء . امل . بتعمم . صواها : يأمل . 
يرجو . 





على 
حرف الجر هذا كثيراً ما یستعملونه في غير موضعه . من ذلك : 
۱ - ممت على أن » iz‏ على أن . يقال على أن ... كلها las‏ . والصواب 
حتف (Ue)‏ أي cares‏ أن . ig‏ أن » يقال أن .. ۱ 
۲ - استند على الثىء . وصوایه : استند اليه . 
oA‏ 


م _ آضاف على الشيء . الصواب : أضاف اليه . 

hus! _ 1‏ على النهاب . صوابه : ad) hus‏ (بضم الطاء) کا ذكرنا في 
أخطاء النطق عند الکلام عن Chol)‏ بصيغة الجهول . ۱ 

و تعودت عليه . تعبیر اصبح شاعا > وصوابه : اعتدت الامر » وتعودته - 
بدون (ade)‏ . 

٦‏ ۔ داس عليه . صولیاالمجمي : داس Cat‏ بدوسه « لکن الاكثرين يقولون 
كتاياً واذاعياً : داس على الثية . 

. لتصير وطّه‎ (Je) رَطِىء على الشيء . هذه ایضا صوابها حذف‎ _ ٠ 

۸ _ من على المنبر عجيب ان تبق هذه الغلطة الصريحة حية تسعى بالرغم من 
وضوحها وكثرة تنبيه اللغويين الها . والصواب : من فوق المنبر لان حرف 
الجر لا يدخل إلا على الاسم او الضمير » ولا يدخل على حرف جر 
آخر .ولا تقل اخنت الكتاب من على المنضدة , بل أخذته عن المنضدة او 
من فوقها . 

ولا تقل قام من على الكرسي » بل قام عن الكرسي ٠‏ 

ولا تقل تكلم من على ME‏ » بل من فوق المنصة . 


على فكرة 
عامة مصرية . صوابها : بالناسبة . أو : على ذكر كذا .. 





عن (المنوه عنه) 
خطأ ‏ صوایه : النوه به . تقول : نوهت بالأمر , ولا يجوز أن تقول : 


نوهت عنه . 


غنوة 
عامية مصرية . وشدما يزعجني ان أقرأها في شعر بعض (الشعراء) ونر 
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بمض النثراء . بظنونها من القصحی « والفصحی : أغنية 


الغير منهوم 

غلطة ترد على أقلام بعض العررين وآلسنة بعض آلذیعین . وصواها (غير 
الفهوم) . قال احد GLY‏ : سأسافر غداً من البغداد الى موصل . فقال له 
able‏ العراق : من فشاك خذ معاه آل : (لى خذ اداة التعریف من ينك 
itl,‏ بالوصل) . فهذا ما يجب ان يفعله هولاء الکتاب العرب الذين يجهلون 
لغتهم ویرطنون بها كالاجانب .. أي أن يأخنوا (آل) من (غير) ويلصقوها با 
بعدها . لاتك تقول : العروف وغير المعروف . كا تقول المعروف وغيره » ولا 

Gy all :‏ والغيره . كذلك تقول : الصواب وغير الصواب . العراقيون 

رر العراقيين . والفرات وغير الفرات . البصرة وغير البصرة .. ولا تقول 
pall‏ بصرة والغير فرات .. 

ومثلها النصف شهري صوابها: نصف الشهري . والشبه تام صوابها : شبه 
التام 8 


ف 

الفاء صاروا يزويدونها في كل غير مناسبته . 

قال احدهم : ومن جهة اخرى فان الاحتكاك بين الشعوب يسبب 
التفاعل  »..‏ والصواب : ومن جهة اخرى ان الاحتكاك .. 

وقال كاتب عر مشهور : «أن تغرر بنا الامبريالية .. فذلك قد يكون 
حتملا . ولكن أن نغرر بأنفسنا فذلك امر لا حتمل» . فالفاء هنا هنا زائدة ناما 
لانها ليست 3 جواب شرط او ما نقوم مقامه . وتستقم العبارة اذا بدأنا ۱ (Ul)‏ 
الي بتطلب جواها الفاء فنقول : «اما ان oar‏ بنا الامبريالية فذلك .. وآفا ان 
نغرر بأنفسنا ف ...» - والأفصح ان بقال : Gab)‏ بدل (فذلك أمر) . 


آخر : «وبالنسبة للتعايش فهذه مسألة اخرى» .. والصواب : اما التعايش 

. اخرى‎ Dla 

وليس فى الوسع احصاء كل المواطن التي زادوا فيها الفاء والتى سيزيدونها 
نپا . فلنجتزی» ببعض الامثلة . منها قول احدهم : «والواقع فان القبائل 
العربية في بلاد الشام .« - والصواب هو : والواقع ‘I‏ القبائل .. (بفتح همزة 
أن) . ۱ 

وقال آخر : «ولكي يكون الامر راشا فجب أن نقول ..» احدف الفاء . 

لکنپم كثيراً ما يحذفون الفاء حيث يجب إثياتها (راجع إذا. وأما) . 


الفروقات 
صوابها : الفروق . وهي تضاف الى اخطاء الاهرامات والرسومات 
والشروحات . 


فحوصات ظ 

" صادفني الكثير من الاخطاء خلال ايام اعادة تدبیج هذا البحث وتنقيحه 
منها : (الفحوصات) التي طالعتنی في جريدة يومية » والصواب فحوص نضيفها 
الى اخطاء جمع الجمع الاخرى : اهرامات . رسومات . شروحات . 


الفریق اول ۱ 

كان هذا يقال فى بعض الاقطار العربية ثم اخذ بتسرب في العراق على آقلام 
بعض EI‏ . الصواب : الفريق الاول » لان (الأول) صفة تتبع الوصوف 
(الفریق) فى التعریف والتنكير . ۱ 


قشل 


——————— 


بعضهم لا یکتن بالفاء بل يقول بدلا منها (فقد) وهي لا تقل بل تزيد نشازا 


۱ 


کقول احذهم - ولذلك فقد انتصرنا» وتستقم العباره ادا حدفت (فقد) وقلت . 
لذلك انتصر نا . 
ول شر : «منذ دعت الجمعية للتبرعات فقد تقدم الكثيرون يجودون 
بامراطم» . . إحذف (فقد) هنا Lat‏ تستقم العبارة . 
li,‏ فى کتاب ادبي والعاذ باق :من الطييعي فقد كان الفن مض ايم 
في النقده .. ما ينيئك cue‏ انتشار ويه (فقد) هله 
de cae‏ عفر ات السنين أن أجنساً قال لصاحيه cathe «Sy Uh:‏ ا 
الى الحلة» . فقال له صاحبه العربي : لاذا ولكن ؟ نهاهم أبناء العربية أنفسهم 
وینشهم کن (ادبائها) بقحمون الفاء و (فقد) على نحو لا يقل نبواً عن «أنا ولکن 
بء من er‏ (فقد) كان للفن ..» بل هي منهم أبشع . 


3 
ened 0‏ ماو ای نوا مج وی یز 


peer, بان‎ ane 
سرف‎ 
: والشخص متقزز‎ « dike قزر « والشاهل‎ et | anes 


قنابل 


بضم الباء خطا 3 . والصو اب بالکس . وهله bute!‏ بط بال الشاع é‏ 
vy‏ القنبلة لغة : الجماعة من الخيل . واما الكرة العروفة فهی ONS‏ زنه لولوة ‘ 
Yar,‏ القنایر . زنة القبائل . 


ك 


س 


رز يدون الكاف غاطاً وركاكة في مثل : اني اعتبره کبطل تنوه كوسيلة . 


تصوره كو أحد من الفادج احة مم i‏ لا فصح والأسهل أن يقال JI:‏ اعتبره ۱ 


بطلا > واتقدوه وسيلة وتصوره واحداً من القادج ... 


كلار 

٠‏ ما زال بعضهم يستعمل هذه الكلمة الأجنبية يمعتى (طاقم) الموظفين الذين 
يتألف منهم الديوان الرسي او الاعضاء الذين تتكون متهم النقابة او المصلحة او 
نحوها . والكلمة ge‏ الاطار بالفرنسية . هذا ترجه سضهم فصاروا بقولون 
إطار الوزارة الفلانية . يدل الكادر وجمعوه على (Si)‏ 45 2 الك . وکان 
العراق يستعمل كلمة (الملاك) زنة المثال هذا المعنى . وهو صحيح فلاك الأمر فى 
اللغة : قوامه . وما ندري ما سيب ترك هذا المصطلح الحسن وهو فيا نری 
اصلح من التعبيرين الآخرين . لأن قوام الامر هو ما يتكون منه الأمر . أما 
اطاره فا bs‏ به . 


كلما 
يقولون : «كليا كد واجتهد US‏ زاد ريحه» . والصواب حدف (TUS)‏ 
الثانية . فني الاولى الكفاية تقول US‏ اجتهد زاد ريه . 


کش 
کلمة. أجنبية . فصحها : (الروشم) زنة الرّورق . 


کم 
نعم . کم هما چیلتان عبتاك ! .. بقوطا أحد التشاعرین وأمثاله كثير جدا . 


کم هو جاهل .. کم هم عظاء إلخ ... 
والأفصح والأوجز أن يقال dak ede‏ ما آجهله . ما أعظمهم ... 


۱۳ 


بضیفون اللام أحيانا بغار ضروره . 

)\( جاء لوحده بدل : جاء وحده .. رأيته لثلاث مرات , بدل wl:‏ 

تلاك مرات .. atti ae‏ : انتظرته مدة طويلة . م يكتمل لحد 
الان . بدل : حتی ألان 

(۲) - آمر bia‏ بالقول : لتذهبوا » لتذهبي ... والصواب حذف اللام 
فتقول : إذهب . إذهبوا إذهي . اما الامر باللام فيكون للمتكلم : لأنهب , 
لتذهب .. وللغائب : ليلهب . ليلهبوا . وجوز في جميع حالات الأمر باللام 
هذه أن تسبقه الفاء أي : فلأنهب . فلنذهب .. فلیذهبوا .. حسب مقتضی 
الحال . 


لا زال 

هذه Ley al‏ . مع ان الفعل الماضي بلق به (ما) ولا يق ب 
(‘Y)‏ . فاأنت ۷ تقول : لا جاء فلان . لا نسيت الموعد .. إلا في ثلاث 
حالات . احداها تكرار الني مثل Yo‏ صدق ولا صلى» والثانية الدعاء مثل : 
رلا أراك الله مکروها» . والثالثة سبپة بالقسم أو ملحقة به مثل : لا أسأت 
اليك مرة اخرى » او : تالله لا كذبتك ابدا . ای لن اكذبك . 


اما قوم Yo‏ زلتم بخبر» فصحيح لانه دعاء . 


لذلك 
< قال الكاتب التحرير : «کا gl‏ لذ لذلك اجمته» » ان (لذلك) زائدة هنا 
تام , فالصواب : «کا gil.‏ اجبته» وان شنت فيمكن القول «انه gil.‏ لذلك 
اجبته» والاولی انصح . 

لكن كلا من (كا) هنا و (لذلك) تعليلية , فلا يجوز اجتاعها على شيء 


واحد ۰ 


Vt 


لعب دورأ 
را مرجم عن الانكيزية والفرنسية وغيرهما . والصواب أن تقول : 
ب فووا : : coal‏ دور . وقد نبه الکثیرون من الکتاب على هذه الغلطة , 
دون جدوی ٠‏ 

كذلك يستعملون (seal)‏ بعنی العزف فیقولون : لعب على الكمان او 
العود - ترجمة عن اللغات الاجنبية التي لا تملك كلمة غير (اللب) تعب بها عن 
العزف : فالصواب أن تقول كعربي: : عزف على العود » بدل لعب على العود .. 
وأوقع أو عزف LL‏ > بدل لعب لحنا . 

بل إن بعضهم صار يقول : لعب اسطوانة على SUI‏ ا قل قا 


لف ودورأن 
تعبير عامي بالدارجة الصرية التي تعبر عن الدوران باللف . فيقال فها ان 


المروحة مثلا تلف (gt ٠‏ لور . lik‏ فان الدوران واللف شىء واحد.جرد 


. هبيه رلاد : التطم والیتر » القرلية .والسهولة‎ IS 

ومكنك بدلا من (اللف والدوران) الذي نصفه عامي ان GS‏ بالدوران او 
تقول : الدوران والالتواء » او الداورة » او المراوغة » اؤ المواربة » او إطالة 
الكلام .. حسب Gall‏ الذي يقتضيه القام - اقتداءةٌ بكبار الکتأب المصريين 
تفسهم الذین J‏ بستعمل آحد مهم هذا lll all‏ قط . ولا الاي الباية 
الاخری الي مر او سیمر دکرها . 


۸ ولن 

بلغ الامر بیعض الذين یزاولون الكتابة والترجمة ان لا يفرّقوا بين الجزم 
والنصب . فهم يعرفون ان (لن) تفعل Coat‏ ما للفعل المضارع وبدلاً من أن 
ينصبوا المضارع المنقوص بالفتحة يجزمونه ويجزمون معه الفعل المقصور بحذف 
الياء من آخرهما فيقولون : لن ينس » لن ob‏ .. والصواب : لن ينسى » لن 


Vo 


. (بفتح الیاه)‎ Gl 

وشبه بذلك شأنهم مع ۳ الأجوف . يجزمونه بدل النصب jist‏ 
العلة فيقول قائلهم + أن يقم > لن تقل » لن تن ۰ لن يستفق . 

لکن جرت الملة اها اف على جاه السرية في خا جزم ففرل : ) تقم 
ولن تقوم (بفتح الميم) , لم اعد ولن اعود» ل ينم ولن ينام . 

اما الغاطبة فينطق مضارعها بحذف نونه لا بجذف حرف علته . gi‏ أفعال : 
تقومین وتعودین وتكونين وتجینین .. .یکون النصب بقولك : لن gob‏ » لن 
تعودي . لن تكوني لن تجيني . 

وني IL‏ الخاطبة هذه یتساوی النصب والجزم . فتقول : ۸ تجيني وان 
nt‏ > لم تعیدی ولن تعيدي AN oly GN A.‏ . 

كذلك يتساوى النصب والجزم في مضارع المحاطبين والغائبين حيث يتم في 
كلا بحذف نون تفعلون ويفعلون فتقول : ۸ تفعلوا ولن تفعلوا » لم يكتبوا ولن 
یکتبوا لم يقنعوا ولن يقنعوا .. 


حرف 


لن 
(سوف لن) Wes‏ . لان (لن) وحدها تعني النني مع الاستقبال . فاذا قلت 
2 ی gall‏ نني النسیان في الستقبل أي أن (لن آنسی) تعفي (سوف لا 
. فلا تقل (سوف لن) . 


لو . اذا 

صاروا يستعملون كلا منهها بمعنى الآخر . تأثراً بیعض الاعجميات التي 
Sly UF utes‏ 380 ای يم وا سيا من مج sal‏ يا 
بذلك كأنها قاعدة لا محيد عنها . يقول أحدهم : «لو aly‏ غداً فقل لما اني 
اكرهها» .. والصواب : اذا رأيتها .. فقل ها . 
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وكقول آخر : «ادا عرفت ما في a‏ لتأكدت JI‏ اصدق اصدقاتك .. 
pall,‏ | 5 لو عرفت .. لتأكدت _ أ + اذا عرقت . تأکیت 9 

5 آخیرا لكانب معروف : «اذا ۳ الى الخميرة .. لوجدنا أنها‎ Lis, 
بنفسها» .. والصواب : لو نظرنا .. لوجدنا - أو : اذا نظرنا .. وجدنا‎ 


لیس 

0 قولون : «ساعده بدافع الشهامة ولیس النفعة» . والأفضل ان تقول : 
«بدافع الشهامة لا المنفعة» . oY‏ تعبير (وليس Y (deal!‏ مکن اعرابه حوبا الا 
بتكلف وتقدير حذوف . وهو AS,‏ على كل حال . لا تجده عند الفصحاء ولا 
سيا الاقدمين . 


مرأب_ 
يستعملون الكلمة بمعنى (الگراج) الذي تأوى اليه السيارة وقت الفراغ , 
,هر خطأ . فالمرأب هو الذي CLF‏ فيه السيارة أي تصلح . اما المكان الني bes‏ 
فهو : الحظيرة . 
ومرفوق _ ۳1 
wid 3 aida‏ العربي viet‏ الوه مرفوقا باحد wird‏ ريمت 
أن قال (مراقّق) فیح الفاء . والأوضح اش بفلان) ؛ أو Gil, Le‏ 
فلان 0 او بر ففته فلان 5 


صيغة لا وجود ها في العربية , کاب اسم فاعل من (اراع) وهو 


۷ 


فالصواب ان تقول : راعه الأمر . وروعه (بالتشديد) أي أخافه ٠‏ والفاعل 
دائع ومروع (كمصور (plans‏ . اما (wl JI)‏ فصار يعني العجب الفائق او على 

تعبير المعجم : «من يعجبك بحسنه وجهارة منظره او بشجاعته» دق (المروع) 
اليد يعني الخيف والرعب - الذي صار ضعاف الکتاب تن که (الریع) 
غلطاً . 

زنة “pall‏ » یعنون به الفرح . وهو خطأ » صوابه : السار » بالتشدید , 
لان الفعل هو : سرك يسرك » ولا تقل : Spel‏ 
سيا ty‏ 

. للدموع (بتخفيف المسملة أو تشديدها)‎ Lull ما بذکرون القنابل‎ Les 
. هي صواب . لکنپا طويلة وقابلة للاختزال بصورة (القنابل المدمعة) زنة الومنة‎ 
مظاهرة‎ 
خطأ شاع كثيراً لا في الاذاعات والصحف فقط بل وني كل مكان وعلى‎ 
المقصود هو‎ gall كل قلم ولسان » مع وضوح مخالفته للعو اب . والصواب‎ 
. (التظاهرة) اي احتشاد الناس في تجمهر تأیید او احتجاج‎ 

اما (الظاهرة) فن الظهر ومعناها الموازرة من الأزر اي الظهر أيضا » مثل ‏ 
الساعدة من الساعذ والمعاضدة من العضد . 
معاش 





کثر استعبال الواقم (العاش) وهو تعبیر مغلوط . شاع الى حذ آننا لم نجده 
بصيغته الصحيحة حتى ولا عند مذیع أو کاتب واحد من اي مستوی . وصوابه 
(المعيش) زنة المتين والمبيع . لان (العاش) هو الذي أعشناه . مثل العاد الذي 
أعدناه .. بينا المقصود هو الذي عشناه أي المعيش , على غرار المبيع الذي بعناه 
والمكيل الذي کلناه . 

مثل ذلك قوم : المشاد والمزاد والصاد والمعاب والشان والباع .. 


1۸ 


والصو اب فپا كلها ان تنطق WL‏ بدل MY‏ مع فتح لے ‘ اي الخد والمزيد 
و الصید والعیب والشین والمبيع - لان الفعل الضارع Lys Jk‏ کلها UL‏ 
اي : شید ویزید ویقیس ویکیل ویبیع .. 

اما ما کان (مضارعه) الواو فيكون الفعول منه بالواو Liesl‏ مثل : بصونه 
فهو مصون > ويلومه فهو ملوم ‘ ویرومه فهو مروم > وبقوله نهو موق . 

اما ما كان مضارعه WYL‏ فالفعول منه سماعي بعضه بالیاء مثل نهابه فهو 
مهيب بفتح all‏ > وبعضه بالواو مثل تخافه فهو تخوف (بفتحه أيضا) > وبعضه 
بالالف مثل تناله فهو منال (بضم الم 

(oll!) Ul,‏ الزید على وزن آعاش وأعاد وأفاد وأجاد وأراد ably‏ وأعان 
وأصاب وأقال وأضاف ... فيأتي مفعوله بالألف مع ضم اليم اي : معاش ومعاد 
ومفاد ويحاد ومراد ومباد ومعان ومصاب ومقال ومضاف .. 


' خطأ آخر كأن ماضيه (أفجع يفجع إفجاعا) وهو صيغة لا وجود لها في 


مقابلة 

3 يستعملها المغارية بمعنى المباراة » ويلتبس معناها بالتقابل واللقاء كمقابلة 
الصحن مثلا مع احد المسؤولين « والصواب هو (الباراة) وهي كلمة مأنوسة 
جارية على الألسن والأقلام في كل مكان . فلا ضرورة للاستبدال بها . 
اتا اخرى تعنى تدبير مكيدة أو مهزلة لشخص ما . وصواما 
الفصيح : الكيد والمكيدة . 
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قال :هذا مقال UM‏ . وهنه alt‏ ملذة . والصواب هو : اللاذّ Soy‏ 
(بتشدید الذال) . لانه لا وجود لفعل (الذك الأمر) بل لذك ولد لك فان 
تعجبك (اللاذّ) فقل الشائق او الطلي (زنة الصبي) او الممتع او الشساغف أو 


العجب (بكسر الجے) ۲ 


ما سب كذا 
هذا الاستعال صحيح اذا كان للأمر اكثر من سبب » مثل : ارتفعت 
الاسعار ما ساعده حل إغاء ثروته اي آن She‏ سبباً آخضر او اسباباً اخسری 
ساعدته على الانماء ‏ وارتفاع الاسعار واحد منها . اما اذا كان السبب هو 
الوحید فلا . مثلا : هطلت الامطار ما آحدث السیول . فلا يقال (ما أحدث 
السیول) لأن الامطار هي السب الوحید لاحدائها .. أو : (انکسفت الشمس 
ما سیب الظلام فى النهار)ولا يقال ما SY fom‏ الکسوف هو السبب الوحید 
لاحداث الظلام . كا يجوز ان تقول : الامر الذي سبب الظلام . 


من ۰ وق 
یقولون : تخرج من الدرسة . والصواب استعال (في) بدل (من) فتقول : 


تخرج في الدرسة . 
وعکس هذا بستعمل بعضهم (فىي) بدل (من) كالذي ذکرناه من قوهم متضلع 


(في) العلم » والصواب : متضلع منه 5 





مواصلات 

شاع استعاها gar‏ ( اضاطبات ) تقليداً للانكليزية التي تستعمل 
communications )‏ ) بعنى الخاطبات والمواصلات معا . على حين ان (المواصلات) 
خاصة بالانتقال او نقل الاشياء من مكان الى مكان . اما (الخاطبات) . فیجب 





تخسیصها بامور نقل الكلام او الافكار مثل البريد والبرق واللاسلكي . اي ما 
۳۹ عنه (بالخاطبات السلكية واللاسلكية) بالاضافة الى البريد ٠‏ الكتابي . 


lll 
بقولون في المغرب (الشهر الموالي) - صحافة واذاعة - بمعنى القادم مع ان‎ 5 
«نوالي اذاعة‎ wall فل (يوالي) معناه يتابع ويواصل . وعلى هذا فان قول‎ 
نواصلها . والفاعل منه اي (الموالي) انما يعني المتابع‎ Gat الاخبار» صحيح‎ 
القادم > بل الصواب هو الشهر‎ gt > والمستمر . فلا يقال الشهر الموالي‎ 

. lu 


ميوعة 


نزیف 
بعنى خروج الدم من الجسم » خطأ . صوابه (GAN)‏ زنة القذف . 
اما (النزیف) فيعنى الشخص النزوف . مثل الجريح بعنی المجروح . 


نضوج 

صوابه (النضج) زنة النصر . والفعل نضج ينضج نضجا (من باب مع 
aly‏ ۱ 

بقول بعضهم الى مالا نهاية . والصواب : الى مالا نهاية له » أو : الى غير 
نهاية . 


۷ 


vr 
سیم الان ف احدى الاذاعات آنسة (في تمثيلية) تقول :ها أنا ذا‎ 
وها أنا ذا للذکر  وها حن هذان (أو هاتان)‎ . GW والصواب : ها أن ذي‎ 


للمتی . وها نحن اولاء .. وهاأنتم اولاء للجمع . 


هات 
يقولونها في مخاطبة الانثى ظنا منهم أن الجزم يكون بحذف الياء . والصواب : 
(Gla)‏ للانثى . اما (هات) بالحذف فتقال في مخاطبة الذکر وحسب . 


هام وهامة (بالتشديد) 
يستعملونها من معنى الاهمية , والأصح : المهم والمهمة . لان قولك ca)‏ 
الأمر) بعني غمّه وأحزنه » أو TUM, FLAG. ail‏ على هذا : الغام والفامة 
(بالتشديد) اي opal‏ او المحزنة . be‏ قولك ga‏ الامر) صار يعني أثار 
اهتامي ,ٍ > ولو أنه كان في الأصل tal,‏ لفعل (همني) . 

والمهمة بالضم : موّنث المهم . غير أن (Zl)‏ بالفتح تعنى الوظيفة او 
نحوها التي سبق الكلام عنها (في حرف اليم بالترتيب الهجائي) . 


الواو 





WIL‏ ما يزيدونه بلا ضرورة » عندما يكون من الضروري حذفه . واليك 
بعض الواطن التي يكثرون زيادته فيها : 

١‏ (والتي . (cally‏ . يكتب أحدهم : «لابد من اعتبار هذه الشخصيات 
والتي ها ثقلها ..» .. والصواب حذف الواو قبل (التي) . 

ويقول اخر Glo:‏ اقدر هذا النبوغ والذي يتجلى فى كتابه ..» .. احذف 
الواو قبل الذي والتي والذين واللواق وغيرها من الاساء الوصولة .. إلا ما 
كان معطوفاً على اسم موصول آخر . تقول : جاء فلان الذي سرت راي 


۷۳ 


تیتزی بفضله . فعندند يكون (الني) الثاني معطوفا على (الذى) الأول 

(oly SLY) - ۲‏ » خطأ . صوابه : إياك أن . ۱ 

|S) ۳‏ وانه) . ومثلها : كا وتعلمون ‏ كا وقلنا . إحذف الواو هنا أيضاً 

وقل : كبا أنه , كبا تعلمون » كا قلنا ... ۱ 

£ - (سبق وأن جادلتپا) . الصواب : سبق أن جادلتها . 

۵ - (لابد (aly‏ . خطأ » صوابه : لايد أله . 

١‏ إلا سيا وأنه) . خطأ » صوابه : ولا سيا أنه .لا سيا أنه . أي 
بتقديم الواو ٠‏ أو حذفه . 

۷ - (من الآن والى) . هذه غلطة صحافية بالدرجة الثانية واذاعية بالدرجة 
إلاولى . فا معتا من اذاعة قط إلا مغلوطة على هذا الشكل : من الان (و) إلى 
الساعة كذا » من الساعة WWI‏ (و) حتى منتصف الليل . 

الصواب حذف الواو قبل (الى) وقبل (حتى) . فان الواو حرف عطف يعني 
ان ما بعده معطوف على ما قبله كأن تقول کتبت الى فلان والى اخيه . لكنك لا 
تقول : کتبت والى فلان . كذلك يصح قولك : ذهبت من الدرسة الى الدار . 
لكن لا معنى لقولك : ذهبت من المدرسة والى الدار . 

كذلك تقول : سهرت حتى الساعة الثانية ليلا » لكنك لا تقول : سهرت 
وحتى الساعة الثانية . 


ولع السيكارة 
عامية مصرية . فصيحها : أشعلها 


ولاعة ۱ 
عامية مصرية مشتقة من فعل (ولع) . فصيحها : مقدحة . 


وهو كذلك 

ضير مضرى دارج sl,‏ يشيع في بعض الأقطار العربية . بقصدون به 
موافقة الفاطب على كلامه بعنى تلبية طلبه او تأييد رأيه . 

وصوابه الفصيح : هو ذاك » لك ذلك , ply‏ عبن 


بعصاه 
صوابها بعصيه , لان فعل (عصی) مضارعه (يعضي) بالکس مثل : رمى 
برمي ۹ Gb‏ ... فانت لا تقول : برماه ‘ او LL‏ ‘ أو بطو اه . وكذلك 


يعصيه , لا یعصاه . 


يعرفوفي 

+ السيواكت يونين : بعرفوننی . ولا يجوز حذف النون (الثانی) إلا في ge‏ 
النصب والجزم > في قولك : انهم لم يعرفوني oly‏ يعرفوني » ومتی أضع العامة 
تعرفوفي: . ومثلها يعرفوننا . 

.. ولو أن النحاة يجيزون GIL‏ عند ضرورة الشعر » وحتی في النثر على 
سماع قليل . ظ 


عاميات عراقية 


مرت .بنا بعض التعابير المغلوطة القتبسة من الدارجة العراقية نذكرها يحتمعه” 
هنا . تسهيلا —_ 
ترجمة « يضم الجيم . صوایها بفتحه (ترجة) . 
ميدع » بضم السین . صوابه بفتحه (سميدع) . 
الحصر > بالضم . صوابه بالفتح (قض) . 


Yt 


ظليل > بالفتح . صوابه بالضم ( (ظيل) . 
فلس » بالكسر . صوابه بالفتح (فلس) . 
مهول (زنة مصون) . صوابه (هائل) . 
أسواق ٠‏ بمعنى دکان او OF‏ . 


عاميات مصرية 


راك بعض العاميات المصرية ما يرد في الصحافة وبعض نی الكتب المصرية 

على أقلام ضعاف الكتّاب وبعض مشهوري القصصيين > وصار یتسرب في 
نصحی الاقطار العربية الختلفة : 

إسورة . صوابها ؛ سوار . 

خناقة » صوابها : مشاجرة . عراك .. 

بش تسیا + اب زلا د 

شلة . قصبحيا : aE‏ 

ممه ا ت ج خا مل أن اد خا 

عشم » فصيحه : olay‏ أمل . 

. ابیت‎ + toad «fle 

الفریق اول » فصيحه : الفريق الأول . 

لف ودوران ۰ فصيحه : الدوران . او الروغان gle‏ المداورة .. 

مقلب » فصيحه : كيد . او مكيدة . 

aly‏ سيكارته . فصيحه : أشعلها 

ولاعة . فصیحها : مقدحة 


Yo 


تحتوي الدارجة المغربية ألفاظأً فصبحة ترد د عل أل ألسنة العامة sa‏ الناس ما 
Y‏ يستعمل في Gall‏ إلا على أقلام الكتاب بالفصحى مثل يرعف (ننزف أنفه 
GH » (Le‏ (ستبقظ) ۰ يبرا (شق من Gall‏ . 
لكن لقاء. هذه الاصالة في الدارجة المغربية az‏ في الفصحی iy all‏ 
الحديثئة ‏ ای لغة الجرائد والاذاعة le:‏ الا _ بعض الاستعالات اللغوية المغايرة 
للفصيح العجمی .اما سبق ذكره ضمن .. الاغلاط الاذاعية ۱ gl‏ : 
آذان الغرب » بد الممزة » بدل أذان . 
. الجرّىء بتشديد الراء > بدل تخفيفها (ase)‏ . 
ال ch‏ الج > بدل ELEY eas‏ ~ 
. الضیق ۱ زنة الکتب > بدل (الضیق) زنة المبيع . 
هل زنة الموّمن » بدل (sell)‏ زنة لصون > وهو gall Was‏ 
المقصود وصوابه bul‏ . 
السام بتشدید الياء "نی الا ۰ والضواب (gill)‏ 


Ul,‏ الاغلاط الكتابية اي الصحفية وما الها فبالاضافة الى أخطاء الاقطار 
العربية الاخرى نجد ما تقدم ذكره ضمن الاغلاط الصحفية من قوطم : 
الازدياد gat.‏ الولادة . 
التدخل » بعنى التكلم او القاء خطاب . 
توصلت برسالة gat‏ تلقيتها . 
الجهّوي . بدل الاقليمي والأصح (الرجوي) زنة البدوي نسبة إلى 
ارجا . ظ 
٠‏ الكادر » نی إلاطار الستعمل في الفرنسية بمعنى اللاك أي قوام 
الموسسة الرسمية او غير الرسمية من الموظفين والاعضاء . 


۷۳1 


مرفوق ٠‏ بدل مرافق (بفتح الفاء) أو مصحوب . 
الرالي (الشهر الُوالي) » بدل التالي . 


كأن بعضهم ۸ یکتفوا يكل هذه الفوضى اللغوية فزادوا الامر بلبلة مذ 
حول | zh‏ ألفاظ كانت الامة تستعملها على وجهها الصحيح . وفرضوا من 
عند أنفسهم ألفاظاً واشتقاقات مغلوطة آشاعوها في الناس . 

والغریب ان الكثير من ذلك شاع بسرعة منهلة وشمول مطبق . بينا هناك 
أخطاء . حاول اللغویون تصحمحها بدأب واستمرار منذ ألف سنة واكثر » وم 
يفلحوأ حتى الساعة . 

من بعض الصواب الذي حاولوا تخطنته نذكر ما يلي : 


إزاء 
ize‏ : وقفت إزاءه . لكن بعضهم يعد هذا خطأ ویقترح عليك أن تقول : 


بازائه . والصواب أن کلیها صواب . فقل ابا شنت على هواك . 


أساسي 
هذه أيضاً يخطئونها » ويقولون ان الصواب أن تقول : المشروع الأساس . 


۷۷ 


۷۸ 


استہدف شا ۱ ۱ 
<< قولون ان هذا ths‏ لأنه لم fF‏ عن العرب ولأن الاستهداف معجميا يمني 
الا نتصاب و ار تفاع والاستقبال : لکن الولدین استعملوها gat‏ اتخاذ الشیء 
هدا ale,‏ و ل قالوا استيدفت الشی» ء الفلانی ای قصدته Maly‏ . وهو على کل 
حال قیاسی , فكما تقول استخدمته ععنى GAL)‏ خادما واستوزرته بمعنى امخدته 
وزیرا ‏ لا اری lal.‏ من القول استهدفته معنى اتخذته هدفا . 

وزعموا ان الصواب آن تقول هدفت الى الثیء . متجاهلین ان هذا أيضاً 1 
تقله العرب gall‏ الذکور « بل قالوا هدف الى الشىء gat‏ دخله . 

ودفعاً للجدل وتفادياً من التباس معنی (استهداف الانسان) بين جمل نفسه 
هدفاً واتخاذ هدف ما - نقارح استعال : اهتدف متدف اهتدافا . gall‏ 


المراد . 


بدمهي 
زعموا أن صوابها (A)‏ بفتحتین » لان البديبة يجب تجریدها من ارف 
الزائد (الياء) قبل النسبة اليها . لكنهم يجيزون (الطبيعي) نسبة الى الطبيعة دون 
تجریدها من الیاء . والضحيم ان البديهي والطبيعي صحیحان کلاهما , وهما من 
ETN‏ بای N‏ 





تسرب فيه 
یقولون من الخنطا آن تقول «تسرب الاء إلى احجرته بل اقل : تسرب ف 
احجرة. وشتان بين الحالين . النطق یقضی ob‏ تقول : تسرب الاء (من) السطح 





(في) الحدار (الى) الحجرة . فالتسرب قد يكون (من) أ (في) او (الى) والمعقول 
أن نقول سرب الجر Jl‏ المدير ‘ ولا بعقل أن تقول : في pall‏ . 


تسيا 

ساروا يخطئون من يقول (وحسب) أو (فخسب) مدعين ان الصواب هو 
(حسب) بدون واو أو فاء gn.‏ أرى على a‏ ضرورة اقترانها بالفاء Ls‏ 
على (فقط) أو بالواو Luka‏ غل (55S)‏ ۰ کا مر با انا اتسين 7 
ففادها الامر gene‏ : كن » ای أمر بالكف . و (حسبك) : كفاك او يكفيك » 
تقال LF‏ أو إخيارا . 


دعاو 
wate‏ ان كسر الواو فيها خطأ وأن الصواب فتجه . لكن الواقع 
هو جواز الفتح والكسر . ومثل ذلك يقال في الفتاوى 
دوخه 
٠‏ يعتبرونها عامية ويخطئون من يستعملها باعتبار فصیحها العجمي هو PN‏ 
(بالضم) أو الدوار (بالضم أو الفتح) اي زنة الدواء أو الزكام . 

اما AA!‏ فلا سبيل الى احيائه اليوم وتعميمه بعد أن اندثر وتنوسى . ولا 
سا a‏ الفعل منه سيكون ملتبس المعنى . واما الدوار فصحيح انه مفهوم بدون 
قرينة لكن الفعل او الفاعل او المفعول » لا يمكن أن GL‏ منه مفهوما إلا بذکر 
(الرأس) معه . اما الفعل من (الدوخة) فقد قالت العرب فعلا : دوخ الوجع 
زاس ٠‏ بمعنى أداره . ویکننا على هذا ان نقول داخ فهو دایخ کا فعلت 
الدارجات . والاغلب انها كانت فصيحة اندثرت وتخلفت فى الدارجات كلها فيا 


يظهر . 


۷۹ 


۳ : لا تقل المفتاح الذهي والمسمار الحديدي .. وقل المفتاح الذهي 
والسار الحديد . لکن الاقدمین قالوا هذا وهذا . 

كا انه لا يجوز عقلاً ان نغفل ياء النسبة في بعض الاحنوال كقولك شم 
ذهى او ارادة حديدية . فالنهب شيء وما ينسب اليه على التشبيه شيء مختلف . 


الرئيسي 

يخطئوتها مثل الأساسي . فتقول على رأيهم الشارع الرئيس في البلدة , 
والمدن الرئيسة في القطر . وعندئذ يحسن ان يقال المدن (الرئيسات) . رئيسات 
على من ؟ وهل هذا أفصح من (المدن الرئيسية) ؟ 

المبرر عندهم |S‏ تقدم انهم يوجبون حدف الياء قبل النسبة . لكن 
(الرئيسي) اذا حذفت باژه يصبح (الرأمي) بعنی العمودي لهذا صرفوا النظر عن 
النسبة وقالوا (الشارع الرئيس) . 

صحيح ان القدامى من العرب حذفوا فقالوا : ربعي (بفتحتین) نسبة الى 
ربيع > GS,‏ (بفتحتين) نسبة الى خريف . لكنهم قالوا كذلك ربيعي وخرني . 
اي ان المسألة جوازية فلاذا نشند على أنفسنا ونضیق رحابة لغتنا ؟ 


ore 


2 
قيل لنا منذ الدراسة الابتدائية انه لا يجوز نطق (الضعف) بضم الضاد ادا 
كان معنويا » بل بفتحه . اما (الضعف) بالضم فهو المادي . فلا رجعنا الى 

۰ سواء‎ ond Lt أن‎ ens المعجم‎ 


طابع 
- كذلك قيل لنا انه لا ينطق إلا فتح الباء . والصواب أنه يجوز فيه الفتح 
والكسر . ومثله (القالب) . 


صاروا يكسرون همزة (ان) دائًا بعد (قال) ومشتقاتها . وهذه غلطة علاء لا 
جهلاء . آشاعها بعض العلاء المتجاهلين او غير الحققين,ولنترك مص طلحات 
النحاة وتعابيرهم هنا لنتكلم بلغة الناس . فنقول ان هذا صحيح اذا كان مابلي 
فعل (القول) او مشتقاته Uy‏ بنصبه كالذي جاء في الآية : «قال إنه يقول إنها 
بقرة صفراء» . فتعبير «إنه يقول» يعني أن هذا نض كلام موسى » و «إنها بقرة 
صفراء» نص كلام (ربه) تعالى . 

ولنأخذ هذه العبارة : «قالت اني احب الأدب الجاهلي» . فاذا أنت كسرت 
همزة (ان) gab‏ ان هذا نص کلامها اي ابا هي تحب pi wl‏ . وادا 
فتحتها كان معنى کلام أنها قصدت انك انت تحب الأدب الجاهلي . 

واذا قلت لى انها «قالت انك موهوب في الرسم» .. فاذا كسرت اهمزة كان 
all‏ أنبا قصدتك انت المتكلم بقوها . واذا فتحتها فا معنى انك تخبرني بانها 


فصدتنی أنا . 


LS‏ الامور 

بدّعون ان الصواب هو : الامور كافة . والناس كافة . لكن الاقدمين 
قالوا (الكافة) بمعنى عامة الناس » وقياساً على هذا يجوز القول كافة الناس 
أيضا . وقد طال الجدل بين من يخطئونها ومن يصوبونها . ومذهبنا هو التیسیر , 
فا دام القياس لا يرفضها والادباء قد استعملوها فاننا نعتبرها صوابا . 


A\ 


ew ce ei 
. وهامّة)‎ $a) الصحفية تحت عنوان‎ LIEW ضمن‎ [ele 


نفس الثىء 
حي : «لا تقل نفس الثيء وقل الثيء نفسه» . وهذا خطأ فادح من 
روج هذه الازعومة GS.‏ شاعت حتى تأثر بها الكثيرون من الكتّاب . 
والصواب انه يجوز لك ان تقول (نفس الشيء) و (الشيء نفسه) حسب مقتضى 
ال حال , وقد صرحت بذلك المعاجم واستشهدت بتعبير «نفس الجبل مقابلی» . 


كم 
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